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FM 30-101, 14 January 1953, is changed as follows: 


2. Definitions and Terminology 


a. Aggressor. The maneuver enemy designated “Aggressor” is a 
training aid consisting of an imaginary enemy nation with a fictitious 
history, government, and armed forces. 

b. Aggressor Nation. An imaginary nation with an assumed 
history, government, military organization, language, and political 
philosophy, whose armed forces are fictitiously located in known 
geographical areas for strategical, tactical, and logistical maneuver 
play (FM 30-102). 


* * * * * * * 


11. Enlisted Insignia of Grade 
(fig. 2) 
a. General. Aggressor Army enlisted * * * of shirt cuff. Ser- 
geants major wear a gold leaf instead of pips. 
b. (Superseded) Comparative Army Grades. 


Aggressor Army United States Equivalent 
Sergeant Major_._.--_-_.-.__--__- Sergeant Major. 
Staff Sergeant... .____ ee Bees Senior enlisted man in a staff section at 
battalion or higher headquarters. 
Senior Sergeant__-._.-__.__--__- First Sergeant. 
Platoon Sergeant.-_..-_-.._--__- Platoon Sergeant. 
Section Sergeant._____-.--._---_- Section Leader. ~- 
Corpdialas, . Saas Squad Leader. 
S@urer Brivate..__—Sapeeee |‘  eel 5 Assistant Squad Leader, Gunner, etc. 
Privates Private (1) and (2) and Privates First Class 


who do not fit above assignments. 


12. Unit and Branch Insignia 
a. Company, Battalion, and Regimental Insignia. The branch for 
* * * are as follows: 


‘Propaganda 20282222 2 St gic end oe eked seek a oe teEee cess Orange 
Other Sérvices=- 022. soe se eee ee ge Se eee Blue 
* * * * * * * 


PRIVATE SENIOR CORPORAL 
PRIVATE 
SECTION PLATOON SENIOR 
SERGEANT SERGEANT SERGEANT 
STAFF SERGEANT 
SERGEANT MAJOR 


Figure 2. (Superseded) Army enlisted grades. 


wo 


Figure 7. (Superseded) Platoon Sergeant, 37 Airborne Rifle Battalion, 9 Air- 
borne Division. 


Figure 8. (Superseded) Senior Sergeant, 86 Tank Regiment, 37 Tank Division. 


Figure 9. (Superseded) Section Sergeant, 666 Tank Regiment (H), 1V Rifle Corps. 


Figure 10. (Superseded) Platoon Sergeant, Headquarters Company, Second Army. 


AIRMAN SENIOR CORPORAL 
AIRMAN 
SECTION PLATOON SENIOR 
SERGEANT SERGEANT SERGEANT 
STAFF SERGEANT 
SERGEANT MAJOR 


Figure 16. (Superseded) Air Force enlisted grades. 


Figure 21. (Superseded) (Off-duty dress) Senior Sergeant, Aerial Photographer, 
28 Reconnaissance Regiment, Fourth Atr Army. 


16. Air Force Insignia of Rank and Grade 
(figs. 15 and 16) 
* * * * * * * 
b. (Superseded) Enlisted Insignia of Grade. Air Force enlisted 
grades are denoted in the same manner as those of the Army. Com- 
parative grade positions are as follows: 


Aggressor Air Force United States Air Force 
Sergeant Major.___-_-..---___--- Sergeant Major. 
Staff Sergeant...-.-__._-_-_-_-_- Master Sergeants who are not Sergeants 


Major and enlisted chiefs of section at 
group or higher headquarters. 


Senior Sergeant__------.---_--_- Technical Sergeant. 
Platoon Sergeant_--_-_ ~~ = a Staff Sergeant. 
Section Sergeant_.__.-__-._-_-_-_- Airman First Class. 
Corpora Airman Second Class. 
SeniomAirmand™ — _ <i Airman Third Class. 
Atrman 32... Basie Airman. 
33. Basic Symbols Used With a Rectangle To Indicate a Military Unit 
* * * * * * * 
INTELLIGENCE (Added) 
* * * * * * * 
MAINTENANCE (Added) 
* * * * * * * 
SUPPLY (Added) 
* * * * * * * 
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This manual supersedes FM 30-101, 30 June 1947, and Appendixes 
I and II, FM 30-102, 30 June 1947. 
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WARNING 


TROOPS ACTING AS AGGRESSORS ARE 
AMERICAN SOLDIERS. DO NOT HARM 
THEM OR THEIR EQUIPMENT 


FOREWORD 


FM 30-101, The Maneuver Enemy, is one of the series of four Ag- 
gressor field manuals. The others in the series are— 
FM 30-102—Handbook on Aggressor Military Forces. 
FM 380—-103—Aggressor Order of Battle. 
FM 30-104—Aggressor Army Representation Operations and 
Equipment. 
Users of these four field manuals are requested to submit recom- 
mendations for changes or corrections direct to the Commandant, Army 
General School, Fort Riley, Kans. 


This manual supersedes FM 30-101, 30 June 1947, and Appendixes I and II, 
FM 30-102, 80 June 1947 


CHAPTER 1 
INTRODUCTION TO AGGRESSOR AND AGGRESSOR FORCES 


1. PURPOSE AND SCOPE 


a. This manual is designed as a guide for the use of all United States 
troops who participate in tactical exercises in which Aggressor, the 
maneuver enemy, is represented or simulated. It contains information 
pertaining to Aggressor uniforms, insignia, conventional signs and 
military symbols, and the essential grammar and vocabulary of the 
official Aggressor language. 

b. The country, peoples, and forces described herein are entirely 
fictitious. Any resemblance to existing countries or forces is inad- 
vertant and coincidental. 


2. DEFINITIONS AND TERMINOLOGY 


a. Aggressor. The maneuver enemy designated “Aggressor” is a 
training aid consisting of an imaginary enemy nation with territory, 
history, government, and armed forces. 

b. Aggressor Nation. An imaginary nation with an assumed history, 
government, military organization, language, and political philosophy, 
whose fictitious location has been inclosed in known geographical 
boundaries for strategical and logistical maneuver play (FM 30-102). 

c. Aggressor Forces. Aggressor forces in the field are represented by 
units of the United States armed forces designated by competent 
authority to act asa maneuverenemy. Additional imaginary Aggressor 
forces may be included in tactical exercises, without representation, 
when necessary to the proper conduct of the exercise. 

d. United States Forces. United States forces are troops who oppose 
the Aggressor forces during tactical exercises. 

e. Allied Forces. Wherever the term ‘United States’ is used to 
identify ‘‘troops” or “forces,” the term ‘Allied’ may be used with or 
substituted for ‘United States.” 


RESTRIC rity Information 


3. MISSIONS OF AGGRESSOR 


As the enemy or opposing force during the tactical ‘vaining of United 
States troops, Aggressor is designed to accomplish three primary 
missions— 

a. Provide opportunity for maneuver against a realistic enemy. 

b. Emphasize all phases of intelligence training. 

c. Instill awareness that future enemy forces will differ in uniforms, 
weapons, equipment, tactical doctrine, language, customs, and basic 
philosophy. 


4. EQUIPMENT 


In the course of the expansion of the Aggressor Nation and in its 
successive operations against the United States, Aggressor has captured 
large stocks of United States supplies, equipment and ammunition. 
In accordance with established policies of exploiting the resources of 
occupied territory, Aggressor has converted much of this captured 
matériel to its own use. Therefore it will not be uncommon to encounter 
Aggressor forces equipped with United States matériel. 


5. AGGRESSOR CURRENCY 


Aggressor currency is based on a gold standard and uses the decimal 
system. Following is a table of Aggressor currency, including United 
States equivalents: 

1 cento equals .005 dollar (14 cent). 

100 centoj equals 1 fralmato (50 cents). 

1 fralmato equals one-half dollar (50 cents). 

100 fralmatoj equals 50 dollars. 
Denominations appear in coin as one, five, ten, twenty, and fifty cento 
pieces, and one, two, and five fralmato pieces. Ten, twenty, fifty, one 
hundred, five hundred, and one thousand fralmato paper notes are 
fairly common. Larger denominations are rarely seen. In Aggressor- 
occupied areas of North America, Aggressor has taken control of cur- 
rency and banking and has designated the local currency as a medium . 
of exchange for both the local inhabitants and the occupation forces. 
In these areas, as of January 1950, Aggressor monetary policies and 
rigid control of inflationary tendencies, has resulted in one fralmato 
being worth seventy cents in United States currency instead of the 
normal fifty cents. 


6. AGGRESSOR PAY SCALE 


a. Below is the base pay scale of the Aggressor Army. Equivalent 
ranks in the Aggressor Air Force and Navy receive the same base pay 
as Army personnel. 
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Rank en Rank per month 
Marshal. _____.---._---..-- 2,000 || Sub-Lieutenant__..-.___-__ 350 
General of Army-__--------- 1,500 || Warrant Officer__.__-_____~- 350 
General of Corps.___..------ 1,200 || Sergeant Major____-_--___.- 300 
General of Division. ______-- 900 || Staff Sergeant. _-2 222 ll LLL. 255 
General of Brigade___--___-- 750 || Senior Sergeant__..______-_ 215 
Colonels ____ ___.e 600 |; Platoon Sergeant__.---__--- 180 
Commandant..__---_------- 525 || Section Sergeant___-..__.__ 150 
Mig ———— iin _ _ gi ||| OnSwoae) | a i li 125 
Captain Mae Le 410 || Senior Private_-_2_.-_o-_- 105 
iicuteha tte “Set wee Sion|\eativatc _..__ er 90 


b. Air Force personnel on flying status and qualified airborne troops 
receive an additional 20 percent. Fusilier personnel draw an additional 
10 percent. A longevity system is not in effect, but Armed Forces 
personnel receive a bonus of one month’s pay upon completion of each 
year of service. Armed Fore2s personnel and their families are pro- 
vided free quarters, and allowed a 25 percent discount in government- 


operated stores in lieu of a quarters and subsistence allowance. 
c. Retirement pay is made in a lump sum as follows: 
20 years service—6 years base pay of highest grade held. 
25 years service—7 years base pay of highest grade held. 
30 years service—8 years base pay of highest grade held. 
35 years service—9 years base pay of highest grade held. 
40 years service—10 years base pay of highest grade held. 


CHAPTER 2 
AGGRESSOR UNIFORMS AND INSIGNIA 


Section |. ARMY 
7. BASIC ARMY UNIFORM 


a. The basic uniform of the Aggressor Army is a combat uniform. 
The same uniform is worn by both officer and enlisted personnel. In- 
signia of rank or grade; collar tabs, sleeve patches, and shoulder straps 
designate the rank, branch, and unit of the individual (fig. 3). Because 
of high esprit and strong organizational pride, Aggressor troops habit- 
ually wear their distinctive insignia into combat. 

b. The Army uniform is jungle green in color which is in keeping with 
the national colors and the traditional emblem of the Circle Trigon 
Party. The cut of the shirt, trousers, and oversea cap resembles that 
of similar items of the United States Army uniform. Footwear also 
follows United States Army design. Aggressor Army female personnel 
(including nurses) wear the conventional jungle green uniforms of the 
same general pattern as those worn by female personnel of the United 
States Army. The Aggressor helmet, although similar to the United 
States Army helmet, has a distinctive ridge running front to rear over 
the crest of the helmet. This ridge is about 814 inches long, 114 inches 
wide, and tapers in height from 114 inches in front to 14 inch in back 
(fig. 5). 

8. SPECIAL ARMY UNIFORMS 


a. Fusilier Units. 

(1) All fusilier troops wear the basic Army uniform with distinctive 
markings. The term “fusilier,” a designation of elite troops, 
is applied as a reward to any type division (except airborne) 
which distinguishes itself in battle. ‘‘Fusilier’” is combined 
with words indicating both size and type of units, for example: 
Fusilier Tank Regiment, Fusilier Rifle Regiment, Fusilier 
Mechanized Division, etc. 

(2) The distinctive marking for all Fusilier troops is a red cap 
readily distinguishable at some distance. Unit esprit is so 
high that the red cap is often worn into combat in place of the 
helmet. Fusilier officers (fig. 4) also wear red shoulder straps. 

b. Airborne Units. Airborne units are also considered elite. Hence, 
the uniform of Airborne troops is the same as that of Fusilier units, 
except that officers of Airborne units do not wear red shoulder straps 
(fig. 7). 

c. Armored Tank, and Mechanized Units. Personnel assigned to tank 


units normally wear a black cap with the basic Army uniform (fig. 8). 
Personnel assigned to Fusilier tank units, however, wear the red cap. 

d. Horse Cavalry Units. Mounted troops wear breeches, boots, spurs, 
the Army shirt, and a green felt hat, which is similar in design to the 
United States campaign hat and is worn with a crease lengthwise down 
the center of the crown (fig. 6). 


9. OFF-DUTY UNIFORM 


The off-duty uniform for officers and enlisted personnel consists of 
the combat.uniform, with cap, a khaki-colored tie, and low-cut shoes 
of conventional United States design (fig. 11). 


10. OFFICERS’ INSIGNIA OF RANK 
(figs. 1 and 4) 

a. General. Aggressor Army officers of company grade are designated 
by means of gold bars, field grades by gold leaves and general officers 
by a combination of gold leaves and crossed sabers. These insignia are 
worn on both shoulder straps and on the service cap. 

b. Comparative Army Ranks: 


Aggressor Army 
Marshal 
Genera] of Army 
General of Corps 
General of Division 
General of Brigade 


United States Army 
General] of the Army 
General 
Lieutenant General 
Major General 
Brigadier General 


Colonel Colonel 

Commandant Lieutenant Colonel 

Major Major 

Captain Captain 

Lieutenant First Lieutenant 

Sub Lieutenant Second Lieutenant 

Warrant Officer Warrant Officer 
11. ENLISTED INSIGNIA OF GRADE 

(fig. 2) 


a. General. Aggressor Army enlisted grades are designated by a 
combination of chevrons and pips worn on the sleeve of each arm. The 
chevrons are similar to United States Army chevrons, but are worn 
point down with the point about four inches from the lower extremity 
of shirt cuff. Sergeants major wear a silver leaf instead of pips. 

b. Comparative Army Grades. 


Aggressor Army 
Sergeant Major 
Staff Sergeant 
Senior Sergeant 


United States Army 
Master Sergeant 
First Sergeant 
Sergeant First Class 


Platoon Sergeant Sergeant 

Section Sergeant Corporal 

Corporal Private First Class 
Senior Private Private (2) 
Private Private (1) 


ReGRRLETEDe Security Information 


WARRANT ~—§ guB-LIEUTENANT LIEUTENANT CAPTAIN 
OFFICER 


GENERAL OF 


MAJOR GOMMANDANT COLONEL BRIGADE 


GENERAL OF GENERAL OF GENERAL OF MARSHAL 
DIVISION CORPS ARMY 


Figure 1. Army officer ranks. 


RESSRIETED—Security Information 
12. UNIT AND BRANCH INSIGNIA 


a. Company, Battalion and Regimental Insignia. The branch for 
both Army officers and enlisted personnel is shown by colored cloth tabs 
worn on both sides of the collar. Black Arabic numerals superimposed 
on the collar tabs indicate the numerical designation of the organic 
regiment or battalion or the separate (GHQ) regiment, battalion, or 
company. However, white numerals are used on the black collar tabs 
of engineer units. The identifying colors for the various branches of 
the Army are as follows: 


Rifle Red 
Artillery White 
Tank, Mechanized and Cavalry Yellow 
Engineer Black 
Signal Tan 
Chemical Warfare Purple 
Propaganda Orange 
Other Services Green 


b. Division and Corps Insignia. The division or corps insignia, worn 
by personnel of the Army, is a rectangular-shaped cloth patch with black 
numerals superimposed and worn on the upper right sleeve. The 
division is designated by the use of black Arabic numerals on the cloth 
patch, while in the corps black Roman numerals are used. The colors 
of Army division and corps sleeve patches are as follows: 


Rifle Red 
Artillery White 
Tank, Mechanized and Cavalry Yellow 
Airborne Blue 


c. Army and Army Group Insignia. The identifying insignia of 
Armies and Army groups are rectangular-shaped white cloth patches 
bordered in black and worn on the upper right sleeve. Army numbers 
are spelled out and Army Group names are abbreviated in the Aggressor 
language in black letters on the white patches (figs. 10 and 11). These 
insignia are worn by Aggressor Army personnel belonging to an Army 
and Army Group Headquarters, as well as separate (GHQ) units de- 
tached from Army High Command to an Army or an Army Group for 
occupation duties or for a major campaign. 

d. Army High Command Insignia. Aggressor personnel assigned to 
the staff of Army High Command wear a triangular-shaped red cloth 
patch on the upper right sleeve (fig. 12). 


REO TED Security Information 


SENIOR 
PRIVATE PRIVATE CORPORAL 
SECTION PLATOON SENIOR 
SERGEANT SERGEANT SERGEANT 
STAFF SERGEANT 


SERGEANT MAJOR 


Figure 2. Army enlisted grades. 
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Figure 3. Colonel, 40 Rifle Regiment, Figure 4. Commandant, 17 Fusilier 
19 Rifle Division. a Rifle Regiment. 


Figure §. Lieutenant, 201 Gun Regi- 
ment, 3 Mechanized Division. 


PR. Information 


Figure 6. Captain, 20 Cavalry Regi- 
ment, 12 Cavalry Division. 


SRE Security information 


Figure ?. Sergeant Major, 87 Parachute Figure 8. Senior Sergeant, 86 Tank Regi- 
Rifle Battalion, 9 Airborne Division. ment (H), 37 Tank Division. 


, 


WW 


SeeeOTTS— Security Information 


Figure9. Section Sergeant, 667 Armored 
Reconnaissance Battalion, IV Mechanized Figure 10. Platoon Sergeant, Head- 
Corps. quarters, Second Army. 
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RESTRO ED—Security Information 


Figure11. (Off-duty dress) Major, Branch— Figure 12. (Off-duty dress) Sub- 
Services, Headquarters, Army Group North. Lieutenant, Army High Command. 
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Section Il. AIR FORCE UNIFORMS AND INSIGNIA 


13. BASIC AIR FORCE UNIFORM 
(figs. 18, 17, 18, and 20) 


Personnel of the Aggressor Air Force wear the basic Army uniform 
with a blue cap, white shoulder straps, and low-cut shoes except that 
personnel of Air Force security and support units wear the Aggressor 
helmet and combat boots. All Aggressor Air Force personnel wear 
wings above the right breast pocket or on the right breast. Flying 
togs and footgear are of conventional United States Air Force design. 
Air Force female personnel (including nurses) wear the conventional 
jungle green, uniforms of the same general pattern as female personnel 
of the United States Air Force. 


Figure 13. Wings worn by all Air Force personnel on the right breast. 


14. OFF-DUTY UNIFORM 
(fig. 21) 


The off-duty uniform of Aggressor Air Force officers and enlisted 
personnel is the same as the combat uniform described in paragraph 13 
above, except that a khaki-colored tie and low-cut shoes are worn by 
all personnel. 


15. SPECIALIST INSIGNIA 


In addition to the basic Air Force wings worn above the right breast 
pocket, Aggressor Air Force rated specialists wear specialist wings 
above the left breast pocket. The Aggressor green trigon is centered 
on the specialist wings, and the letter of abbreviation of the specialty 
appears in white on the green trigon (figs. 14 and 19). Identified 
categories of Air Force specialties, their Aggressor abbreviations, and 
their English equivalents are as follows: 


ORS — security Information 


Aggressor Air Aggressor English 

Forces specialty abbreviation equivalent 
Aviada Ingenicro Flight Engineer 
Bombardisto Bombardier 


Electronics 
Photography (Aerial) 
Intelligence and Security 


Elektro-aparatoj 
Fotografajo (Aviada) 
Infermo kaj Sekureco 


Hes Z2AUC see 


Kanonisto Gunner 
Navigisto Navigator 

Piloto Pilot 

Servadoj Services 
Transkomumikiloj Communications 


Figure 14. Wings worn above left breast pocket by specialists on flying status. 


16. AIR FORCE INSIGNIA OF RANK AND GRADE 
(figs. 15 and 16) 


a. Officers’ Insignia of Rank. Aggressor Air Force field and company 
grade officers and warrant officers are designated in the same manner 
as corresponding Aggressor Army grades. Aggressor Air Force general 
officers are designated by a combination of gold leaves and wings crossed 
by a propeller. This insignia is also worn on both shoulder straps and 
on the cap (fig. 17). Comparative ranks are as follows: 


Aggressor Air Force United States Air Force 
Air Marshal Genera] of the Air Force 
General of Air General 
General of Air Army Lieutenant General 
General of Air Corps Major General 
General of Air Division Brigadier General 
Colonel Colonel 
Commandant Lieutenant Colonel 
Major Major : 
Captain Captain 
Lieutenant First Lieutenant 
Sub-Lieutenant Second Lieutenant 
Warrant Officer Warrant Officer 


15 


RG LEaaee Security Information 


WARRANT ~—s suB-LIEUTENANT LIEUTENANT CAPTAIN 
OFFICER 


GENERAL OF 


MAJOR COMMANDANT COLONEL AIR DIVISION 


GENERAL OF GENERAL OF GENERAL OF 
AIR CORPS AIR ARMY AIR 


Figure 15. Air Force officer ranks. 


AIR MARSHAL 
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b. Enlisted Insignia of Grade. Air Force enlisted grades are denoted 
in the same manner as those of the Army. Comparative grades are 
as follows: . 


Aggressor Atr Force United States Air Force 


WwW 


ebb] B oid Security Information 


SENIOR 
AIRMAN mince CORPORAL 
SECTION PLATOON SENIOR 
SERGEANT SERGEANT SERGEANT 


STAFF SERGEANT 
SERGEANT MAJOR 


Figure 16, Air Force enlisted grades. 
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17. AIR FORCE UNIT AND BRANCH INSIGNIA 


a. Squadron and Regimental Insignia. The branch fot both Air 
Force officers and enlisted personnel is shown by colored cloth tabs worn 
on both sides of the collar. Black Arabic numerals superimposed on 
the cloth collar tabs indicate the numerical designation of regiments and 
squadrons. However, white numerals are used on the black collar tabs 
of engineer units. The colors for the various branches of the Air Force 
are as follows: 


Fighter Red 
Bomber White 
Ground Attack Blue 
Reconnaissance Yellow 
Engineer Black 


b. Air Division and Air Corps Insignia. The air division or air corps 
insignia is a halfmoon-shaped cloth patch with black numerals super- 
imposed, and is worn on the upper right sleeve. In air divisions, the 
unit is designated by the use of Arabic numerals on the cloth patch, 
while in the air corps Roman numerals are used. The colors of the air 
division and air corps sleeve patch are as follows: 


Fighter (Division only) Red 
Bomber White 
Ground Attack Blue 


c. Air Army Insignia. Headquarters personnel and troops of an 
Air Army, as well as personnel of separate (GHQ) air units detached 
from Air High Command to an Air Army for occupational duties or for 
a major campaign, wear a halfmoon-shaped white cloth patch bordered 
in black on the upper right sleeve. The numerical designation of an 
Air Army is spelled out in the Aggressor language in black letters super- 
imposed on the white patch (fig. 17). 


d. Air High Command Insignia. Aggressor personnel assigned to the 
staff of the Air Force High Command wear a triangular-shaped blue 
cloth patch on the upper right sleeve. 


REGHHOTED—Security Information 


Figure 17. Major, 952 Repair Battalion Figure18. Commandant (Pilot) ,7 Fighter 
(Mobile), Sixth Air Army. Regiment, 98 Fighter Division. 


RESPRTCPED—Security Information 


Section Ill. ARMED FORCES HIGH COMMAND 


18. UNIFORM 
(fig. 22) 


Aggressor personnel assigned to duty with the Armed Forces High 
Command wear the appropriate uniform—Army, Navy or Air Force— 
of their basic component. Such personnel rarely leave the Aggressor 
Nation except as members of diplomatic or military missions and then 
with full diplomatic immunity. Military members of these diplomatic 
or military missions are authorized to vary the basic Aggressor uniform, 
provided the prescribed insignia is worn. 


19. INSIGNIA 


The Armed Forces High Command insignia is a triangular-shaped 
white cloth patch. It is worn on the upper right sleeve by personnel 
assigned to duty with the Armed Forces High Command. 
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Figure 19. Navigator, 4 Bomber Figure 20. Senior Airman, 919 Airfield 
Division. Defense Company, XV Ground Attack 
Corps. 
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RESTRICTED —Security information 


Figure 21. (Off-duty Dress) Senior Ser- Figure 22. (Off-duty Dress) General of 
geant (Aerial Photographer), 28 Recon- Division, Branch—Chemical Warfare, 
naissance Regiment, Seventh Air Army. Armed Forces High Command. 
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Section IV. DECORATIONS AND AWARDS 
20. DECORATIONS FOR HEROISM AND FOR MERITORIOUS SERVICE 


Aggressor decorations in order of precedence are as follows: 


SUPREME ORDER OF HONOR. Require- 
ments: Similar to those for the US Congressional 
Medal of Honor. 


LEGION OF HONOR AND VALOR. Require- 
ments: Similar to those for the US Distinguished 
Service Cross. A silver palm denotes an addi- 
tional award. 


NAVY LEGION OF VALOR. Requirements: 
Similar to those for the US Navy Cross. A 
silver palm denotes an additional award. 


LEGION OF DISTINGUISHED SERVICE. 
Requirements: Similar to those for the US Dis- 
tinguished Service Medal. A silver star denotes 
an additional award. 


ORDER OF MERIT. Requirements: Similar 
to those of the US Legion of Merit. Awarded in 
four degrees in the following order of rank: (1) 
Order of Merit with Purple Star, (2) Order of 
Merit with Gold Star, (3) Order of Merit with 
Silver Star, (4) Order of Merit. 


STAR OF HONOR AND VALOR. Require- 
ments: Similar to those for US Silver Star. A 
silver palm denotes an additional award. 


AIR STAR OF VALOR. Requirements: Simi- 
lareto those for US Distinguished Flying Cross. 
A silver palm denotes an additional award. 
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AIR STAR OF MERIT. Requirements: Simi- 
lar to those for US Air Medal. A lightning sym- 
bol denotes an additional award. 


STAR OF MERIT. Requirements: Similar to 
those for US Bronze Star. A silver palm denotes 
an additional award. 


HIGH COMMAND UNIT STAR. Awarded 
by the Armed Forces High Command. Require- 
ments: Similar to those for US Army Distin- 
guished Unit Badge. A silver palm denotes an 
additional award. 


WOUND RIBBON. A silver palm denotes an 
additional award. 


Denotes additional award 


Equals five (5) silver palms 


Denotes additional award 


Equals five (5) silver stars 


Purple Star 


Denotes five (5) combat air missions 


STAR OF EUROPE. Awarded to those who 
participated in or supported the formation of the 
Aggressor Nation. 
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CAMPAIGN RIBBONS 


Aggressor campaign ribbons are as follows: 


STAR OF CALIFORNIA. Awarded to par- 
ticipants in the California Campaign. 


STAR OF FLORIDA. Awarded to participants 
in the Florida Campaign. 


CARIBBEAN MEDAL. Requirements: One 
full year of occupation service. Additional full 
years are represented by silver stars. Green 
Trigon awarded for participation in defense of 
area. 


STAR OF ST. LAWRENCE. Awarded to par- 
ticipants in the St. Lawrence Campaign. Addi- 
tional full years are denoted by silver stars. 


STAR OF TENNESSEE. Awarded to par- 
ticipants in the Tennessee Campaign. 


STAR OF CAROLINA. Awarded to partici- 
pants in the Carolina Campaigns. 


STAR OF HAWAII. Awarded to participants 
in the Hawaiian Campaign. 


STAR OF ALASKA. Awarded to participants 
in the Alaskan Campaign. 


GREEN TRIGON. Denotes participation in 
assault wave, amphibious or air. Worn only 
with campaign ribbons. 


SFR a security Information 


CHAPTER 3 
MARKING OF EQUIPMENT 


22. VEHICULAR AND EQUIPMENT MARKINGS 
(fig. 23) 


Aggressor vehicles and heavy equipment are marked with a white 
circle containing a green equilateral triangle (the Trigon). The points 
of the triangle touch the circumference of the circle. Vehicles are 
marked on the hood, sides, and front and rear bumpers. 


Figure 23. Vehicle and equipment marking. 
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24. NAVAL MARKINGS 
(fig. 25) 


The Aggressor ensign, a white flag with green triangle centered, is 
flown by all Aggressor naval vessels. 


Figure 25. Ensign. 
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CHAPTER 4 
CONVENTIONAL SIGNS AND MILITARY SYMBOLS 


Section |. GENERAL 


25. USE OF AGGRESSOR CONVENTIONAL SIGNS AND MILITARY 
SYMBOLS 


Aggressor conventional signs and military symbols are used by Ag- 
gressor troops, particularly on maps and in documents prepared for 
capture by United States troops. These signs and symbols are not 
intended for use by United States Forces in intelligence operations, 
reports, or on situation maps. 


26. CONVENTIONAL SIGNS 


Conventional signs, marginal data, and the grid system found on 
Aggressor maps generally correspond to that used on United States 
military maps. In fact, many of the maps used by Aggressor forces 
are captured United States maps. On some maps, a special Aggressor 
grid system may be overprinted and marginal data shown in a language 
used by Aggressor. 


27. MILITARY SYMBOLS 


Aggressor military symbols are derived from the symbols contributed 
by the various military personnel—Spanish, Italian, French, German, 
and miscellaneous soldiers of fortune—which make up the Aggressor 
Armed Forces. In addition, many a hard-pressed Aggressor draftsman 
has been known to go back to his native army’s symbols or to invent 
additional needed symbols. In such cases, these improvised symbols 
are usually added to the legend. 


28. COLORS 


Aggressor normally uses black on military maps to show information 
of friendly forces and red to show information of the enemy. 
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Section Il. CONVENTIONAL SIGNS AND MILITARY SYMBOLS 
29. PURPOSE AND SCOPE 


This section does not include all the symbols for all units, organiza- 
tions, or installations, but illustrates the uniform pattern that is followed 
in indicating the different types in order that the military symbols which 
appear in Aggressor operations orders, or on Aggressor maps, and over- 
lays may be understood. 


30. ORGANIZATION OF SECTION 


Symbols for units and activities or installations are arranged by 
branch or type in alphabetical order. Symbols for weapons are grouped 
by type. 


31. BASIC SYMBOLS 


a. Basic symbols listed in paragraph 33 are used with a rectangle to 
indicate a unit and its branch. These symbols are also used within a 
triangle to indicate a unit observation post or in the upper right sector of 
a supply installation symbol! to indicate a unit supply installation. 


b. The size of a military unit is indicated by placing the appropriate 
basic symbol from paragraph 34 above or in the rectangle or triangle 
as shown. 


c. Unit boundaries, zones, or areas are shown by placing the symbol 
denoting the size of the unit in a break in the symbol which indicates 
the boundary. See paragraph 35. 


d. The caliber of a weapon in centimeters is shown to the right when 
the weapon symbol alone is used. When the symbol of the weapon is 
combined with a rectangle to indicate a unit, the caliber of the weapon 
in centimeters may be shown below the symbol. 


32. UNIT DESIGNATION 


a. The numerical designation of a subordinate unit is written to the 
left. of the symbol and that of the parent unit to the right. Letter ab- 
breviations for the units of a service battalion (i. e., Q,O, MP, M, P, F) 
are used in lieu of numbers. Identifying numbers are written to the 
right of the symbol when only one number appears with the symbol. 


b. Numbers of army groups and armies are spelled out or abbreviated 
in the Aggressor language. (Army Group (East)—ORIEN(TO)). 


c. Either Arabic or Roman numerals are used to show the numerical 
designation of units lower than army as follows: 
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Organic units Nonorganic (GHQ) units 
Corps—II Corps—V 
Division—2 Division—5 
Brigade—II Brigade—812 
Regiment—2 Regiment—902 
Battalion Battalion—5 


(within Regiment)—II 

Battalion (Separate)—2 

Company—2 Company—944 
(with organic Bn (II Bn) both on left 2/11) 


d. The letter “‘F’ follows the numerical designation to the right of 
the unit symbol to indicate fusilier units. 


e. When necessary for division identification, an abbreviation in- 
dicating the type of division follows the numerical designation to the 
right of the symbol or the letter “F.” Abbreviations are as follows: 


R Rifle Division 

AB Airborne Division 

M Mechanized Division 
ae Tank Division 

C Cavalry Division 
AR Artillery Division 
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33. BASIC SYMBOLS USED WITH A RECTANGLE TO INDICATE A 
MILITARY UNIT 


AIR 
AIRFIELD DEFENSE 
AIRFIELD SECURITY 
BOMBER 
FIGHTER 


GROUND ATTACK 


Ea Fel £3) 0) Fo) 1g 


MEDICAL 

OBSERVATION 

RECONNAISSANCE CS 
| 
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SERVICE 
TRANSPORT 
WEATHER OBSERVATION 
AIRBORNE 
PARACHUTE 
ARMORED 
ARTILLERY 
ANTIAIRCRAFT 
ANTITANK 
FLASH 


HORSE DRAWN 


é 


=] 
mn 
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OBSERVATION 


PHOTO 


RAILWAY 
SELF-PROPELLED 
SOUND 
SURVEY 
CAVALRY 
CHEMICAL 
SMOKE 
ENGINEER 


ASSAULT 
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BRIDGE BUILDING 
MINING 
ROAD CONSTRUCTION 


FINANCE 


GUIDED MISSILE 


HEADQUARTERS (COMPANY, BATTERY OR 
TROOP) 


MACHINE GUN 


MECHANIZED 
MEDICAL 
AMBULANCE 


MILITARY POLICE 


= 


” 


ERR REE EEE 
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MOTOR OR TRUCK TRANSPORTATION 


MOTORCYCLE 


MOTORIZED 


MORTAR 


PACK 


ORDNANCE 


POSTAL 


PROPAGANDA 


QUARTERMASTER 


RECONNAISSANCE 


RIFLE 
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= 
ed 


RESTS ED —Security Information 


ROCKET 


SERVICE 


SIGNAL 


COMMUNICATIONS INTERCEPT 


COMMUNICATIONS MONITORING 


SKI 


SUB MACHINE GUN 


TANK 


VETERINARY 


< 
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34. SYMBOLS USED TO IDENTIFY THE SIZE OF A UNIT 


ARMY GROUP 
ARMY 

AIR ARMY 
CORPS 
DIVISION 


BRIGADE 
REGIMENT 
BATTALION, SQUADRON OR AIR SQUADRON 


TROOP, COMPANY, BATTERY OR FLIGHT 
PLATOON 


SECTION OR SQUAD 
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35. BOUNDARIES AND DELIMITED AREAS 


ARMY 


CORPS 


DIVISION 


BRIGADE 


REGIMENT 


BATTALION 


COMPANY 


PLATOON 


LIMIT OF OUTGUARDS 


LIMIT OF RECONNAISSANCE 


TA 


41 


Manesiec rity Information 


LINE OF DEPARTURE 


MAIN LINE OF RESISTANCE 


OBJECTIVE 


OUTPOST LINE OF RESISTANCE 


SECTOR OF FIRE 


36. WEAPONS AND VEHICLES 


(Caliber of weapons is shown in 
centimeters to right of symbol.) 


RIFLE 


AUTOMATIC RIFLE 


SUB MACHINE GUN 


MACHINE GUN 


MACHINE GUN, 30 CAL. LIGHT 
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MACHINE GUN, 30 CAL. HEAVY 
MACHINE GUN, 50 CAL. 
MACHINE GUN, AA 20 MM 
MORTAR 

BAZOOKA 

RECOILLESS RIFLE 
ARTILLERY GUN 

ARTILLERY HOWITZER 
ARTILLERY GUN-HOWITZER 


SELF-PROPELLED GUN 


ANTIAIRCRAFT GUN 


e& -o -e- -¢ 


Ee 


aE D—Security Information 


ANTITANK GUN 
ROCKETS 

LIGHT TANK 

a TANK 

HEAVY TANK 

TRACKED VEHICLE 
FLAME THROWER TANK 
AMPHIBIOUS TANK 
COMMAND TANK 


ARMORED CAR 


PAOD FOODS 
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37. COMMUNICATIONS AND SIGNAL 


CABLE, TELEPHONE OR TELE- _—— =| 


GRAPH 
COMMUNICATIONS CENTER (c) 
FIELD TELEGRAPH LINE 2 ew 


FIELD TELEPHONE LINES (NUM- 
BER INDICATES NUMBER OF ————(4) 
CIRCUITS) 


LIGHT SIGNALLING POST 


RADAR STATION 


RADIO INTERCEPTOR 


RADIO STATION 


RADIO/ TELEGRAPH STATION 


ROCKET OR FLARE SIGNALLING 
POST 


DO OOO 
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SEARCHLIGHT 


TELEGRAPH CENTRAL — 


TELEGRAPH STATION 


TELEPHONE APPARATUS 


TELEPHONE CENTRAL 


iver | 


38. OBSTACLES, FORTIFICATIONS AND EMPLACEMENTS 


ANTIPERSONNEL MINES O00 


ANTITANK DITCH —__ 


ANTITANK MINES eee 


ANTITANK OBSTACLE 


AREA FLOODED (BLUE) 
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AREA GASSED (YELLOW) 


BARBED WIRE 


BOUNDING ANTIPERSONNEL 
MINES 


CHEVAL-DE-FRISE 


CONCERTINA WIRE (NUMBER 
IN SQUARE INDICATES ROWS; 
() INDICATES DEPTH IN 
METERS) 


DEMOLITION BLOWN 


DEMOLITION PREPARED 
(NUMBER INDICATES 
KILOGRAMS EXPLOSIVE) 


ROAD BLOCKS 


TREE-FELLED ENTANGLEMENT 


TRIP-WIRED MINES 


FORT 
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FORT UNDER CONSTRUCTION 
FORTIFIED TRENCHES 
HEAVILY FORTIFIED AREA 
LINE OF TRENCH ELEMENTS 
ORDINARY TRENCHES 


PORTION OF BUILDING RE- 
INFORCED FOR DEFENSE 


TRENCHWORK UNDER 
CONSTRUCTION . 


WALL ADAPTED FOR DEFENSE 


ANTITANK GUN EMPLACEMENT 


ARTILLERY EMPLACEMENT 
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MACHINE GUN EMPLACEMENT 


MACHINE GUN EMPLACEMENT 
UNDERGROUND 


39. INSTALLATIONS 
a. Medical 


BASE HOSPITAL 
COLLECTING POINT 
EVACUATION HOSPITAL 
FIELD HOSPITAL 

FIRST AID STATION 
GENERAL HOSPITAL 


HOSPITAL TRAIN 


VETERINARY HOSPITAL 


»- 


ABER SAA TE 
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b. Supply 


GENERAL DEPOT 


SUPPLY DEPOT 


AVIATION FUEL AND 
LUBRICANTS DUMP 


ENGINEER DUMP 


MEDICAL SUPPLY DUMP 


MOTOR TRANSPORT, FUEL 
AND LUBRICANTS DUMP 


- MUNITIONS DUMP 


RATION DUMP 


WATER POINT 
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c. Miscellaneous 


COMMAND POST 


LIAISON AIRSTRIP 


= 
) 
us 
tas 


MOTOR POOL 


NAVAL ARSENAL OR 
SHIPYARD 


OBSERVATION POST 


40. ILLUSTRATIONS OF MILITARY SYMBOLS 


FOURTH ARMY TA |xvara 


COMMAND POST, 4 RIFLE 
DIVISION 


COMMAND POST, 12 ARTILLERY 
BRIGADE, 4 RIFLE DIVISION XI 


4 RIFLE DIVISION A é 
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28 FUSILIER RIFLE REGIMENT 


407 ROCKET BATTALION, 
7 MECHANIZED DIVISION 


127 ANTIAIRCRAFT REGIMENT 


482 MORTAR REGIMENT 


98 TANK REGIMENT 


1 COMPANY, 2 BATTALION, 


40 TANK REGIMENT 


88 ARTILLERY REGIMENT, 
10 CAVALRY DIVISION 


201 GUN REGIMENT 


16 CAVALRY REGIMENT 


AID STATION, 
14 RIFLE DIVISION 
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18 FUSILIER RIFLE DIVISION na 18 FR 
ORD CO, 302 SERVICE 

BATTALION of DE | 502 
2 MILITARY POLICE PLATOON 2 
110 RECONNAISSANCE 

BATTALION, 10 FUSILIER ne ioe 

RIFLE DIVISION 
121 SIGNAL COMPANY, 

21 RIFLE DIVISION 121 2IR 
158 ENGINEER COMPANY, 

58 RIFLE DIVISION 158 58R 
755 GUN-HOWITZER REGIMENT P 

rh 755 

673 SELF-PROPELLED GUN : 

REGIMENT a iT ale73 


857 ROCKET REGIMENT (150mm) 


19 MACHINE GUN BATTALION 
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230 MECHANIZED RIFLE 
REGIMENT 


X CAVALRY CORPS 
I AIRBORNE CORPS 


XII ARMORED CORPS 
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SR 110-1-1 


SR 310-20-3 
SR 310-20—4 


SR 320-5-1 

SR 320-50-1 

FM 21-5 

FM 21-8 

FM 21-30/AFM 55-3 
FM 21-25 


FM 30-5 
FM 30-15 
FM 30-19 
FM 30-102 
FM 30-103 
FM 30-104 


FM 31-20 
FM 105-5 
TM. 30-259 


TM 30-500 


TM 30-802 


TM 30-506 


Index of Army Motion Pictures, Kinescope Re- 
cordings and Film Strips. 

Index of Army Training Publications. 

Index of Technical Manuals, Technical Regu- 
lations, Technical Bulletins, Supply Bulle- 
tins, Lubrication Orders, and Modification 
Work Orders. 

Dictionary of United States Army Terms. 

Military Terms, Abbreviations, and Symbols. 

Military Training. 

Military Training Aids. 

Military Symbols. 

Elementary Map and Aerial Photograph Read- 
ing. 

Combat Intelligence. 

Examination of Personnel and Documents. 

Order of Battle Intelligence. 

Handbook on Aggressor Military Forces. 

Aggressor Order of Battle. 

Aggressor Army Representation, Operations 
and Equipment. 

Operations Against Guerilla Forces. 

Maneuver Control. 

Military Dictionary (English-Italian, Italian- 
English). 

Spanish Military Dictionary (English-Spanish, 
Spanish-English). 

French Military Dictionary (English-French, 
French-English). 

German Military Dictionary (English-German, 
German-English). 

Dictionary of United States Military Terms for 
Joint Usage. 
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APPENDIX Il 


THE AGGRESSOR LANGUAGE 


Section |. INTRODUCTION 


1. GENEKAL 


Esperanto has been adopted as the official Aggressor language. 
Although it has not fully replaced the regional use of Spanish, French, 
German, Italian and other languages and dialects, it is expected to do so 
in the course of another generation. The adoption of Esperanto as the 
official Aggressor language does not prohibit the oral use of any local 
language by prisoners of war, casualties or other Aggressor personnel, 
or the written use of any such language in the preparation of documents. 


2. PURPOSE 


The official language is a scientifically constructed, simplified language 
which employs grammar and words adopted from the principal lan- 
guages of the world. A preponderance of words has been drawn from the 
four chief languages of the Aggressor Nation, namely: Spanish, French, 
Italian, and German. The addition of words from other languages was 
designed to aid Aggressor personnel, both civilian and military, in inter- 
national intercommunication. The grammar of the Aggressor language 
follows the grammar of ESPERANTO. 


Section Il. GRAMMAR 


3. RULES OF GRAMMAR 


a. Alphabet. The Aggressor alphabet contains twenty-seven (27) 
letters: a, b, Cc, é, d, e, f, g) &, h, 1, h i, k, 1, m,n,0,p,T,5, §, t, u, u, 
v,z. There is no q, w, x, ory. 

b. Vowels. Aggressor vowels are pure vowels, not double vowels 
(diphthongs) as in English. Aggressor vowels are pronounced as 
follows: 
a—ah—like the a in father 
e—eh—like the e in obey (without the y sound) 
i—ee—like the 7 in machine 
o—oh—like the o in show (without the w sound) 
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ti—oo—like the u in rule 

c. Consonants. Aggressor consonants are pronounced as in English, 
c—ts—like the ts in wits (not like s or k) 
é—ch—like the ch in chain or lurch 
g—g(h)—like the hard g in gone or gilt 
&—dj—like the g in germ or liege 
j—y—like the y in yes or yoke 
j—zh—like the s in measure or leisure 
s—ss—like the s in sand or son (never like z) 
§—sh—like the s in sugar or the sh in cash 
v—v—like the w in wilt or coward 


d. Accent or Stress. Every Aggressor letter has one sound only, and 
every letter is sounded. There are no silent letters. Every word is 
pronounced as it is spelled. In words of more than one syllable, the 
accent or stress is always placed on the next to the last syllable: regi- 
mento, reh-ghee-MEN-toh; garantii, gah-rahn-TEE-ee. There are no 
irregularities or exceptions to this rule for the position of the accent. 

e. The Sixteen (16) Basic Rules of Grammar. 

(1) There is no indefinite article (a, an). There is only a definite 
article la (the) which is used for all the genders, both cases 
(nominative and accusative) and both numbers (singular and 
plural). 

(2) Allnouns endino. The plural is formed by adding j. There 
are only two cases: nominative and accusative (objective). 
The accusative is formed by simply adding n to the nomin- 
ative, singular or plural. Example: rozo, arose. La knabino 
havas rozon. The girl has a rose. La knabinoj havas rozojn. 
The girls have roses. 

(3) Ail adjectives end in a and agree in number and case with the 
word modified. The plural is formed by adding 7 and the 
accusative by adding n to the singular or plural. The com- 
parative degree is expressed by using the word pli before the 
adjective. The superlative degree is expressed by using plej 
before the adjective. Example: nova, pli nova, plej nova; new, 
newer, newest. 

(4) The basic (cardinal) numerals, which do not change form, are: 
unu, du, tri, kvar, kvin, ses, sep, ok, nati, dek, cent, mil. Tens 
and hundreds are formed by joining together the numerals. 
Ordinals are formed by adding a to the cardinal numerals; 
multiples, by adding obl; fractions, by adding on; and col- 
lectives, by adding op. Example: tria, third; triobla, triple; 
triono, one-third, triope, by threes. 

(5) The personal pronouns are : m1, vt, li, 81, gz, si, ni, vi, ili, ont. 
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The possessives are formed by adding a. The declension is 
the same as that of nouns. 


(6) The verb has one ending only for each of the separate tenses; 
the ending does not change to indicate first, second, or third 
person, or singular or plural number. The verb endings are 
as follows: present tense—as; past tense,—7s; future tense ,— 
os; conditional mood,—us; imperative mood,—u; infinitive 
mood,—7. The active participles end in—ant,—int,—ont. 
Example: donanta, (is) giving; doninia, (was). giving; dononta, 
(will be) giving. The passive participles end in—at,—it,—ot. 
Example: donata, (is) given; donita, (was) given; donota, (will 
be) given. The passive voice and all compound tenses of the 
active voice are formed by using the only auxiliary verb in the 
language: estz, to be. There are no irregular verbs and there 
is no subjective mood. 


(7) The adverb ends in e. Comparison is expressed as for ad- 
jectives. Example: brile, brightly; pl brile, more brightly; 
plej brile, most brightly. 


(8) All prepositions are followed by the nominative case. 
(9) Every word is pronounced as it is spelled. 
(10) The accent of stress is always on the next to the last syllable. 


(11) Compound words are formed by merely joining together the 
desired words. Hyphens are not necessary, but they are 
commonly used in certain numerals and geographical names. 


(12) The negative word ne (no, not) is omitted from a sentence 
when another negative word is present. Example: Li havas 
nenion por mt. He has nothing for me. 


(13) The ending of the accusative case,—n, is added to a word in 
order to express “direction towards.” Example: Li iris 
gardenon. He went to the garden (“gardenward’’). 


(14) Each preposition has a definite meaning; but if the direct 
sense does not indicate which preposition should be used, the 
“general” preposition je is employed. Example: Ili venis je 
grandaj nombroj.. They came in great numbers. 


(15) Aggressor, like Esperanto, makes no change in “international” 
words and in most of the proper names, except to make them 
conform to Aggressor spelling. Examples: mikrofono, micro- 
phone; mzkrofona, microphonic; mikrofone, microphonically. 
Londono, London. 
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(16) The final vowel (0) of a noun and (a) of the article may some- 
times be dropped and be replaced by an apostrophe. This 
elision occurs almost solely in poetry. 


f. Prefixes and Suffixes. These are used in Aggressor, as in Esper- 
anto, to give richness and flexibility to the language. Trans~ 
lators will find that a thorough knowledge of them is extremely 
valuable. 


COMMON PREFIXES 


bo—relation by marriage: patro, father; bopatro, father-in-law. 

dis—separation, dispersal: doni, to give; disdonz, to distribute. 

ek——beginning, brief or sudden action: ridz, to laugh, ekridi, to burst out 
laughing. 

eks—ex—-, former or (the) late: prezidanto, president; eksprezidanto, 
ex-president. 

ge—both sexes together: patro, father; gepatroj, parents. 

mal—opposite ideas: amiko, friend; malamiko, enemy. 

pra—(1) removed relationship: patro, father; prapatroj, forefathers. 

(2) remoteness in past time: tempo, time, pratempa, primeval. 
re—again, back: iri, to go; reir, to go back, go again. 


COMMON SUFFIXES 


—aé—contempt, disgust: hundo, a dog; hundaéo, a cur. 

—ad—continuation of action: pafo, a shot; pafado, firing or shooting. 

—-aj—conerete ideas, something made from or having the quality of: 
nova, novajo, novelty, news. Heredi, to inherit; heredajo, heritage, 
inheritance. 

—an—member, inhabitant, adherent: klubo, club, society; klubano, club 
member. Parizo, Paris; parizano, Parisian. 

—ar—a collection of things: arbo, a tree; arbaro, a wood or forest. 

—ebl—possibility: kred, to believe; kredebla, credible. 

—ec—ahbstract ideas: libera, free; libereco, freedom, liberty. 

—eg—enlargement, intensity: domo, a house; domego, a mansion. 
Varma, warm; varmege, hot. 

—ej—place where an action occurs: pregi, to pray; pregejo, a church. 
Lernt, to learn; lernejo, a school. 

—em—tendency, disposition: kredi, to believe; kredema, credulous. 
Atakt, to attack; atakema, aggressive. 

—er—unit, one of a collection: mono, money; monero, 4 coin. 
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—estr—chief, ruler, leader: ipo, a ship; Sipestro, a captain. 

—eit—diminution of degree: monto, a mountain; monteto, a hill. 

—id—young of, descendant: kato, a cat; katcdo, a kitten. 

—ig—to make or cause to be: blanka, white; blankigt, to whiten. 

—igj—to become, turn: rua, red; rugigi, to blush. 

—il—instrument, tool: tranéo, to cut; tranéilo, a knife. 

—in—féminine gender: frato, brother; fratzno, sister. 

—ind—worthiness: memori, to remember; memorinda, memorable. 

—ing—holder of one object: kandelo, a candle; kandelingo, a candlestick. 

—ism—theory, doctrine: Kristano, Christian; Kristanismo, Christianity. 

—ist—occupation, trade, profession: dento, a tooth; dentisio, a dentist. 

—obl—multiple: du, two; duobla, double. 

—on—fraction: du, two; duono, one-half. 

—op—collective; du, two; duope, by twos. 

—uj—that which contains or produces: mono, money; monujo, purse. 
Pomo, apple; pomujo, apple tree. 

—ul—person characterized by: timo, fear; timulo, a coward. 

—um—general, indefinite suffix: aero, air; aerumi, to air, to aerate. 
Plena, full; plenumz, to fulfill. 


4. REFERENCES 


The following is a list of reference books for the use of those members 
of the U.S. Armed Forces and Allied Forces who may desire more com- 
plete explanation of the rules of Aggressor grammar or a more complete 
vocabulary than that which follows: 


Esperanto (The Universal Language), compiled by J. D. O’Connor. 

The English-Esperanto Dictionary, by Joseph Rhodes. 

The “Edinburgh” Esperanto Pocket Dictionary, Esperanto-English, 
English-Esperanto, by Thomas Nelson & Sons, Ltd. 

Esperanto-English Dictionary, compiled by Edward A. Millidge. 

The Standard English-Esperanto Dictionary, by Fulcher & Long. 


Esperanto Grammar and Commentary, compiled by Maj Gen George 
Cox. 
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Section III. 


5. ABBREVIATIONS 


VOCABULARY, ENGLISH-AGGRESSOR 


a. The following abbreviations have been employed in this section: 


abbr—abbreviation. 
avun—aviation. 
elec—electricity. 
geog—geography. 
geol—geology. 
gram—grammar. 


math—mathematics. 


mech—mechanics. 
med—medical. 
mil—military . 
nav—naval. 
phot—photography. 


b. An asterisk (*) preceding an Aggressor word indicates it is an in- 
finitive and not a conjugated verb form or noun. 
see paragraph 3e(6), section II, appendix II. 


6. ENGLISH-AGGRESSOR 


English Aggressor 

a; an (indefinite article, not 
expressed) 

abandon *forlasi; sengeno 

ability kapablo 

able kapabla; (to be able) 
*povi 

aboard surSipe 


about, around 

above 

absent without 
leave 


¢irkati; (concerning) pri 
super, supre 
foresta senpermese 


abutment limtuSajo 

accelerate *akceli 

accept *akcepti 

accident akcidento 

according to lat 

accurate preciza 

across trans 

act *agi 

acting efektiva, (-commander) 
dumkomandanto 

action ago; (battle) batalo 

activate *aktivigi 

active aktiva 


English 


actual 

address 
acuquate 
adjust 
adjutant 
administration 


admiral 
advance 
advance guard 
advance party 
afloat 

after 
afternoon 
again 

against, 

agent 
aggressive 
Aggressor 
aim. 

air 

air army 


To conjugate verbs 


Aggressor 


reala 

adreso 

sufi¢a 

*(al)gustigi 

adjutanto 

administrado; (staff) 
administracio; (ad- 
ministrative) 
administra 

admiralo 

antatieniro 

antatigvardio 

antaligrupo 

flotanta 

post, 

posttagmezo 

denove 

kontratt 

agento 

atakema 

Agreso 

*celi 

(atmosphere) aero 

aviadarmeo 
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English 


airborne 
aircraft carrier 
airfield 

air fleet 

Air Forces 
air-ground 
airplane 
alcohol 
alert 

all 

alliance 
allocate 
allot (ment) 
ally 

along 
alternate 
altitude 
ambulance 
ambush 
ammunition 
among 
amount 
amphibious 
anchor 

and 

animal 
annex 
answer 
antiaircraft 
antipersonnel 
antitank 
apparatus 
apparent 
approach 


approve 


approximately 
archipelago 
area 

arm 
armament 
Armed Forces 
armor 
armor-piercing 
armor plate 
army 

Army Forces 
army group 
arrive 

arsenal 
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a een Information 


Aggressor 


aerportata 
aviadportésipo 
aerodromo 
aviadSiparo 
Aviadfortoj 
aviadaltera, 
aeroplano 
alkoholo 

alarmo; vigla 

cio; tuta 

alianco 

*asigni al 

*asigni, asignitajo 
*kunligi, kunligano 


latilonge de 
alterna, *alterni(ig)i 
alt(ec)o 
ambulanco 
*enbuski, embusko 
(paf)municio 

meze de 

sumo 

amfibia 

ankre, *ankr(ig)i 
kaj 

besto 


*almeti, almetajo 
*respondi, respondo 
kontratiaviada 
kontratipersonara 
kontratitanka 
aparato 
evidenta 
*(al)proksimigi, 
(al)proksimigo 
*aprobi, (approval) 
aprobo 
proksimume 
insularo 
areo 
*armi; armilo 
armilaro 
Armitfortoj 
kiraso 
kiraspenetra 
kirasajo 
terarmeo 
Terfortoj 
terarmegrupo 
*alveni 
arsenalo 


English 


artillery 
as 


ashore 
assault 
assemble 


assembly area. 


assign 

at 
atmosphere 
atoll 

atom 
attach 


attack 
attrition 
authenticate 
authority 


authorities (the) 


automatic 
auxiliary 
available 
aviation 
avoid 
azimuth 


bad 
balloon 
bandolier 
bank 


barbed wire 
bare 

barge 

barn 
barracks 
barrage 
barricade 
barrier 

base 

basic 


- bastion 


battalion 
battery 
battle 
battleship 
bay 
bayonet 
bazooka 


Aggressor 
artilerio 

kiel; (as... as) 

tiel . . . kiel 


surtere 

mil *alsalti, alsalto 

*kunveni 

batalkunvenejo 

*difini(al) 

(place) ce; (time) je 

atmosfero 

atolo 

atomo 

*alligi, (attached) 
alligita 

*ataki, atako 

disfrotado 

*aiitentikigi 

atitoritato 

atitoritatularo; 
(authorize) *rajtigi 

atitomata 

helpanto 

(procurable) havebla 

aviado 

*eviti 

azimuto, azimuta 


grava 

balono 

karto¢balteo 

(slope) deklivo; 
(river) bordo 

pikildrato 

senkovra 

bargo 

farmtenejo 

kazerno 

mil barajo 

*barikadi, barikado 

bariero 

bazo 

baza 

bastiono 

bataliono 

elec or mil baterio 

*batali, batalo 

bataléipo 

geog golfo 

bajoneto 

raketeljetilo 


English 
be 


beach 
beachhead 
beacon 
because 
before 
begin 
behind 
believe 
belong to 
below 
bench mark 
best 
better 
between 
beyond 
big 

billet 
bivouac 
black 
blackout 
blast 
block 
blockade 
blockhouse 
blue 

boat 

body 
bomb 


bombard (ment) 


bomber 

bombing run 

border, 
boundary 

both 

bottom 

boxcar 

breach 

break 


breakthrough 
breakwater 
bridge 
brigade 
brigadier 
(general) 
broadcast 
broadside 


brown 


RED — security Information 


Aggressor 


*esti, (be about to) 
*devi 

*surterigi; marbordo 

marbordoteno 

signalfajro 

éar 

antati 

*komenci 

malantati 

*kredi 

*aparteni al 

sub 

termezursigno 

plej bona 

pli bona 

inter 

super 

granda 

*logigi 

*bivaki 

nigra 

senlumigo 

*eksplodigi; blov(eg)o 

*bloki, bloko 

*blokadi, blokado 

blokhaitso 

blua 

boato 

korpo 

bombo 

*bombardi, 
bombardado 

bombardaeroplano 

bombardaproksimigo 

margeno 


ambatt 
fundo 
Sargvagono 
(opening) breéo 
*(inter)romp (ig)i, 
(inter)rompo 
trarompo 
ondrompilo 
*pontumi, ponto 
brigado 
brigadestro 


*disvastigi, disvastigo 
flankpafaro 
bruna 


English 
building 
bulk 
bullet 
bulletin 
bureau 
burn 
but 
by 


by-pass 


cabin 
cable 
cadet 
cadre 
caliber 
call-letter, 

call-sign 
camera 
camouflage 
camp 
campaign 
canal 
cancel 
capacity 
captain 
capture 
car 
carbine 
cargo 
carrier 
carrier-based 
carry 
cartridge 
case 


casualty 
category 
cathedral 
cause 
cavalry 
cemetery 
censor 


cent 
center 
centralize 
change 
channel 


Aggressor 


konstru(aj)o 
grandeco 
kuglo 
bulteno 
(office) oficejo 
*brul(ig)i; brulvundo 
sed 
de; (not later than) 
ne post 
*preterpasi, preterpaso 


kabano 

kablo 

mil or nav kadeto 
kadrulo 

kalibro 

identiga radisignalo 


fotografilo 

*kamufli, kamuflado 

kamplogejo 

kampanjo 

kanalo 

*nuligi 

enhaveco 

mil or nav kapitano 

*kapti, kapto 

éaro; (railroad) vagono 

karabeno 

sargo 

portilo 

Sipbazita 

*porti 

kartoéo 

kesto; (instance) 
ekzemplo; (in case 
of) en okazo de 

(person) viktimo 

kategorio 

katedralo 

motivo 

kavalerio 

tombejo 

*cenzuri, (-ship) 
cenzuro; (person) 
cenzuristo 

cento 

*centrigi, centro 

*centralizi 

*Sang(ig)i, Sango 

kanalo 
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English 


chaplain 
charge 
chart 


chemical 
warfare 
chief of staff 
chlorine 
cholera 
church 
cigarette 
circle 
citation 
city 


civil affairs 
civilian 
clear 

clerk 
climate 
climb 

close range 
clothing 
cloud 


cockpit 
code 
cold 
collaberate 
collecting point 
colonel 
color 
column 
combine 
come 
command 
commander 
command post 
commendation 
commit 
communicate 
communication 
company 
company 
commander 
component 
composite 
conceal (ment) 
concentrate 
(ion) 
concerning 
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SE security Information 


Aggressor 


(milit)pastro 

(accuse) *akuzi, akuzo 

markarto; (diagram) 
grafikajo 

kemia militado 


stabestro 

kloro, klora 

kolero 

pregejo 

cigaredo 

*rondiri, rondo 

mil crdenlatido 

urbo; (capital city) 
éefurbo 

civila aferoj 

civilulo, civila 

*klarigi, klara 

oficisto 

klimato 

*grimpi 

proksima pafdistanco 

vestaro 

*nubigi, nubo; 
(cloudy) nuba 

avn pilotfako 

kodo; *¢ifri 

(the ccld) malvarmo 

*kunlabori 

kolekta loko 

regimentestro 

koloro 

mil marSantaro 

*kombin (ig)i 

*veni 

*komandi, komando 

komandanto 

posteno de komando 

latido 

(an act) *fari 

*komunik (ig)i 

komunike 

mil roto 

rotestro 


mil elemento 
kunmetita 
*kasi, kaSo 
*koncentrigi, 
koncentrigo 
koncerne 


English 


concrete 


condition 
conference 
conqueror 
conscript (ion) 


consolidate 
constabulary 
constant 
construct 
contact 
contain 
contaminate 
continent 
contingent 
continue 
contour 
control 
conventional 
signs and 
symbols 
convoy. 
coordinates 
corporal 
corps 
correct 
corvette 
counterattack 


countersign 
country 


courier 
court-martial 


cover 
coverage 
crater 
credentials 
crest 

crew 
critical 
crossing 


crossroads 

cruiser 

crush 

cultivated soil 

culvert 
curfew 


Aggressor 


(for building) 
beteno 

kondiéo 

konferenco 

venkinto 

*devigvarbi; 
devigvarbo 

*solidarigi 

policanaro 

konstanta 

*konstrui 

kontakto 

*enteni 

*malpurigi 

kontinento 

(troops) kontingento 

*plilongigi 

konturo 

(supervise) *kontroli 

konvenaj signoj kaj 
simboloj 


*eskorti, eskorto 

koordinatoj 

kaporalo 

korpuso 

prava 

korveto 

*kontratiataki, 
kontratiatako 

signalrespondo 

lando; (rural areas) 
kamparo 

kuriero 

*militjugi, milita 
tribunalo 

(protect) *Sirmi, 8irmo 

kovrilajo 

kratero 

legitimiloj 

kresto 

Sipanaro 

kriza 

(act of) transiro; 
(place) transirejo 

stratkrucigo 

krozsipo 

*frakasi 

kultura tero 

drenilo 

fajrestingo signalo 


English 
current 
curve 
cut 
cyclone 


daily strength 
report 
dam 
damage 
danger (ous) 
darkness 
data 
date 
day 
daylight 
D-day 
dead (en) 
debarkation 
decipher 
deck 
declination 
decorate 


decree 

deep 

defeat 

defend 

defense in depth 
defensive 


defilade 
delay 
delaying action 
delta 
demobilize 
democracy 
demolition 
dense 
depart 
department 
deploy 
depot 


depth 
deputy 
descend 
desert 
deserter 
despatch 


destination 


ROR ED— security Information 


Aggressor 


fluo 

kurbo 

*tranéi; tranéo 
ciklono 


éititaga personara 
raporto 

digo 

difekto 

danfero, dangera 

mallumo 

donitajo; 

dato; moderna 

tago 

taglumo 

Ta-Tago 

senviva 

*elSipigi, elSipigo 

(decode) *deéifri 

(ship) ferdeko 

(map) dekliveco 

Mil *ordendonaci; 
(decoration) ordeno 

*dekreti, dekreto 

profunda 

*venki, venko 

*defendi 

profunda defendo 

mil defensivo; 
defensiva 

terSirmitloko 

*prokrasti, prokrasto 

malakcela batalado 

delto 

*malmobilizi 

demokratio 

detruado 

densa 

foriri 

fako 

*disentendi 


milmagazeno;(railway) 


stacio mil depoto 
profundeco 
deputito 
*malsupreniri 
dezerto; *forkuri 
forkuranto 
*ekspedi; (report) 

depego 
vojagfino 


English 


destroy 
destroyer 
detach 
detachment 
detonate 


detrain 
diagram 
diary 
dictate 
dictator 
dictionary 
Diesel 
different 
dig in 

dike 

direct 
direction (s) 
dirt road 
disapprove 
disarm 
disaster 
disband 
discipline 
disembark 
disguise 
dislodge 
disloyal 
disorder 
disorganize 
disperse 
dispersal 
displace 
disrupt (ion) 


disseminate 
distance 
distress 
distribute 
distribution 
dive 
division 
dock 


dockyard 
doctor 


documert (ary) 


dollar 
double 


Aggressor 


*detrui 

nav destrojero 

*apartigi 

mil taémento 

*eksplodigi; (detona- 
tion) eksplodo 

*elvagonigi 

diagramo 

taglibro 

(letter) *dikti 

diktatoro 

vortlibro 

dizela 

diversa 

*enfosi 

fosajo 

*direkti, rekta 

direkto; instrukcio(j) 

kot vojo 

*malaprobi 

*senarmigi 

katastrofo 

*disigi 

*disciplini, disciplino 

*el8ipigi 

*maski 

*depufi 

mallojala 

konfuzo 

*malordigi 

*disigi 

disigo 

*transloki 

*disromp (ig)i, 
disromp (ig)o 

*disvastigi 

distanco 

malgojo 

*distribui 

distribu(ad)o 

nav *subakvigi; 
avn *terenflugegi 

mit divizio 

(ship) *endokigi, doko 

dokaro 

*kuraci, kuracisto; 
(title) doctoro 

*dokunenti, doku- 
mento, dokumenta 

dolaro 

duobla 
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English 


draw 
drawbridge 
drink 

drive (vehicle) 
drop 

drop. zone 
dry 
dummy 
dump 

dune 
duplicate 
duration 
during 
duty 
dysentery 


early 
east (ern) 
echelon 


effect 
efficiency 
effort 
either 


élect, (ion) 
electricity 
elevate 
eliminate 
elite 
embankment 
embark (ation) 
embassy 
emergency 
emissary 
emplace (ment) 
employ 
enclosure 
end 

enemy 
enforce 
engineer 
enlarge 
enlist 
enough 
enroute 
enter 
entrain 
entrance 
entrench 
envelop 
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CE security Information 


Aggressor 
tiri 
levponto 
*trinki, trink(aj)o 
*veturigi 
*mit elsalti, elsalto 
elsaltzono 
seka 
Sajna 
mil tenejo 
sabla monteto 
*duobligi; duplikato 
dattro 
dum 
devo 
disenterio 


frua, frue 

oriento, orienta 

*$tupigi; (of command) 
nivelo 

*efektivigi 

efikeco 

klopodo 

iu, (either... or) 
atl... ati 

*elekti, elekto 

elektro 

*levi 

*forigi 

eminentularo, elektita 

digo 

*engipigi, enSipigo 

ambasadorejo 

urgajo, uréa 

sendito 

*enlokigi, enlokigo 

(hire) dungi 

(letter) enmetajo 

*fin(ig)i, fino 

malamiko, malamika 

*efikigi 

*ellabori, ingeniero 

*(pli)grandigi 

*soldatiéi 

sufi¢a 

survoje 

*eniri 

*envagonigi 

enir(ej)o 

*fosi 

*envolvi 


English 


envelopment 
epidemic 
equator (ial) 
equip (ment) 
error 

escape 
escort 
espionage 
essential 
establish 
estimate 
estuary 
evacuate 
every 
evidence 
examine (ation) 
example 
excellent 
except 
exception 
excess 
exchange 
execute 


executive 
expand 

expect 

expedite 
expedition (ary) 
experiment (al) 


explain 


exposed 
extend (ed) 
exterior 


extreme 


facilitate 
fact 
factor 
factory 
fail 
failure 
famine 
farm 
fast 
fatal 
father 
fatigue 


Aggressor 


envolvado 

epidemio, epidemia 

ekvatoro, ekvatora 

*ekipi, ekipajo 

eraro 

*savigi, savigo 

*eskorti, eskorto 

spicnado 

esenca 

*fondi 

*taksi, takso 

marenfluejo 

mil *evakui 

éiu 

atest(aj)o 

*ekzameni, ekzameno 

ekzemplo 

bonega 

krom 

escepto 

troajo 

interSangi, interSango 

*efektivigi, (criminal) 
*ekzekuti 

agadisto, agada 

*etendi 

*atendi 

*rapidigi 

ekspedicio, ekspedicia 

eksperimento, eksperi- 
menta 

*klarigi, (explanation) 
klarigo 

senkovra 

*etendi, disa mil 

ekster(aj)o, (external) 
ekstera 

ekstremo, ekstrema 


faciligi 
fakto 
faktoro 
fabrikejo 
*malfunkeii 
malfunkciado 
malsat(eg)o 
farmbieno 
rapida 
mortiga 
patro 

lacigo 


English 


federation 
feed 
feint 


Sema 1 — security Information 


Aggressor 
federacio 
*nutri 
*Sajnigi, Sajnigo 


Female Auxiliary Helpantinaro 


fence 

ferry 

few 

field 

field army 

field equipment 


barilo 

*transirigi, transirejo 
nemultaj 

kampo 

(ter)armeo 
kampekipo 


field fortifications kampfortikajoj 


field grade 

field of fire 

field ration (s) 
fight 

fighter 

fighter squadron 
finance 


find 

fire 

fire control net 

fire coordination 

fire direction 
center 

fire mission 

fire plan 

fire pcwer 

fire superiority 

fire support 

firing 

firing battery 

firing position 

first 

(first) aid 
station 

fjord 

flag 

flak 

flame thrower 

flank 

flanking move- 
ment 

flare 

flash 

flat 

flat car 

fleet 

flight 

flood 


altranga 

pafkampo 

kampporcio(j) 

*batali, batalo 

(plane) batalplano 

batalplana skadro 

*monsubteni, financo, 
financa 

*trovi 

brulado, *(ek)pafi 

pafregada reto 

pafkunordigo 

pafdirektada centro 


paftasko 

pafplano 

pafpovo 
pafsupereco 
pafhelpo, pafhelpa 
pafado 

pafbaterio 

pafejo 

unua 

kuraca posteno 


fjordo 

flago 

kakpo 
flamjetilo 
flanko 
flankmovado 


flagrajo 

ekbrilo 

plata 

(railroad) platvagono 

(ships) Siparo 

avn aviadflugo 

*superakvi, superakvo, 
(tide) alfluo 


English 
fly 
fog 


food 
foot 


for 
force (s) 


ford 
foreign 
forest 
formation 
former 
fort 
fortify 
forward (send) 
foxhole 
fragment (ary) 
fraternize 
free 
freeze 
freighter 
frequency 
friend 
from 
front 

full 
function 
furlough 
future 


gain 
garrison 
gas 
gas mask 
gasoline 
gauge 
general 
generating 
station 


geography (ic) 


Aggressor 
*flugi 
nebulo, (foggy) 
nebul(eg)a 
nutrajo 
piedo, (measure) 
futo 
por 
*devigi, mil soldataro, 
fortoj 
*transvadi, vadejo 
fremda 
arbarego 
form (ig)ado 
antatla 
fortikajo 
*fortikigi 
*ekspedi 
vulpkavo 
fragmento, fragmenta 
*fratigi 
libera 
*frosti 
(ship) SargSipo 
(radio) radofteco 
amiko 
de 
mil fronto 
plena 
funkcio 
forpermeso 
estonteco, estonta 


*gajni, gajn(aj)o 
*garnizoni, garnizono 
gaso 
kontratigasmasko 
petrolo 

(railroad) interrelo 
mul generalo 

elec dinamejo 


geografio, geografia 

*ricevi 

ligtrabo 

*doni 

aerglitilo 

ri 

Dio 

bono, bona 

geol (mont) gorgo, 
kanjono 
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English 


government 


gradual 

gray 

green 
Greenwich time 
grenade ; 
grenade launcher 
grid 

grid square 
ground 

group 

grove 

growth 

guard 


guerilla 
guide 


guilt (y) 
gulf 


gully 
gunner 
gyroscope 


half 
half-track 


halt 


hand grenade 
hangar 
happen 
harass 
harbor 

hard 

have 

he 
headquarters 
health 

hear 

heat 

heavy 

hedge 

height 
helicopter 
helmet 

help 

here 

hero (ic) 
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PPD — security Information 


Aggressor 


registaro, (governing) 
regado 

(lati) grada 

griza 

verdo, verda 

horo de Grenviéo 

grenado 

grenadjetegilo 

(map) krado 

kradkvadrato 

(soil) grundc, tero 

grupo 

bosko 

kresk(ad)o 

*gardi, mil (the—) 
gvardio 

gerilo, gerila 

*gvidi, gvidanto, 
(book) gvidlibro 

kulpo, kulpa 

(in sea) golfo, (on land) 
kavege 

kanjoneto 

kanonisto 

giroskopo 


duono 

mil (vehicle) duonti- 
rilvagono 

*halti, (stopping place) 
haltejo 

mangrenado 

aeroplanejc 

okazi 

*elturmenti 

haveno 

firma 

*havi, (have to) *devi 

li 

stabejc, éefsidejo 

(state of) farto 

aidi 

varm(ec)o 

peza 

arbetbarilo 

alteco 

helikoptero 

kasko 

(aid) *helpi, helpo 

éi tie 

heroo, heroa 


English 
high 
High Command 
highway 
hill 


hinder 

hit 

holding attack 
homeland 
home station 
honor 

hope 
hopeless 
horde 

horse 
hospital 


hospitalize 
hostage 
hostile 
hour 
house 

how 
howitzer 
how many 
humidity 
hunger 
hurricane 
hurry 
hygiene 


I (pronoun) 
ice 

idea 

identity book 
if 

immediate (ly) 
immune 
impact 
impassable 
important 
impregnate 
improve 
improvise 

in 

incendiary 
incident 
incite 
increase 
increment 


Aggressor 


alta 

Alta Komando 

éefvojo 

monteto, (hilly) 
monteta 

*malhelpi 

(a mark) *trafi 

tenadatako 

patrolando 

hejmposteno 

honoro 

*esperi, espero 

senespera 

hordo 

éevalo 

hospitalo, (field) 
kamphospitalo 

*enhospitaligi 

garantiulo 

malamika 

horo 

domo 

kiamaniere 

hatibizo 

kiom 

malsekeco 

*malsati, malsato 

uragano 

*rapidi 

Higieno, (hygienic) 
higiena 


mi 

*glaciigi, glacio 
ideo 

identlibro 

se, (whether) éu 
tuja, tuj 

imuna 

kunfrapo 
netransirebla 
grava 

*saturi 
*plibonigi 
*improvizi 

en, (in order to) por 
bruliga 

okazajo 

*inciti 

*kreski 

mil pliigitajo 


English 


independent 
indicate 
indoctrinate 
industry 


infantry 
infect (ion) 
inferior 
inform 
information 
inland (inner) 
insignia 
inspect. (ion) 
installation 
instead of 
instruct 
instructions 
insubordinate 
insure 
intelligence 
intention 
intercept 


interior 
intern 
internment 
camp 
interpret (er) 


interrogate 


intersect 
interval 
invade 


island 
isolate 
isthmus 
it 


jet aircraft 
joint 

journal 

judge advocate 
jump 

junction (road) 
jungle 

justice 


kill 
kind 


mma secury Information 


Aggressor 


sendependa 

*montri 

*endoktrinigi 

industrio, (industrial) 
industria 

infanterio 

*infekti, infekto 

suba 

*informi 

informo 

interna 

insignoj 

*inspekti, inspekt(ad)o 

(an—) installajo 

anstatatl 

*instrui 

instrukcio 

ribelema 

*asekuri 

inteligenteco 

intenco 

(overhear, radio) *sub- 
audi; (to stop en- 
route) *survojhalti 

interno, interna 

*internigi 

internigejo 


*interpreti, inter- 
pretisto 

*demandi, (interroga- 
tion) demandado 

*interkrucigi 

interspaco 

*invadi, (invasion) 
invado 

insulo 

*izoli 

istmo 

gi 

sprucplano(j) 

kuna 

taglibro 

jugadvokato 

*salti, salto 

(rel)kunigo 

junglo 

justeco 


*mortigi 
speco 


English 


know 
known 


lack 

lake 

land 
landing 
landing strip 
land mark 
language 
large 

last 

late 
lateral 
latitude 
launch 
lay 

lead 
leader 
least 
leave 

left (hand) 
legion 
length 
level 
liaison 
liberate 
liberty 
lieutenant 


Aggressor 


*koni 
knoata 


*manki 
lago 

lando 
alterigo 
alterirstrio 
orientilo 
lingvo 
granda 
lasta, *datri 
malfrua, 
mil flanka 
latitudo 
lanéi 

*meti 
*konduki 
estro 
malplej 
*lasi 
maldekstra 
legio 
longeco 
nivelo, *ebenigi 
kunligo 
*liberigi 
libereco 
letitenanto 


lieutenant colonel komandanto 


light 


lighthouse 
like 

limit 

line 
linguist 
list 

listen 
little 

live 

load 

local 
locomotive 
long 
longitude 
loot 

lose 

low 

loyal 
lubricant 


lumo, (weight) mal- 
peza, (color) hela 
lumturo 
simila 
*limigi, limo 
linio 
lingvisto 
*enlistigi, listo 
*atiskulti 
malgranda 
*vivi 
*Sarpi, Sargo 
loka 
lokomotivo 
longa 
longitudo 
*rabi, rabajo 
*perdi 
malalta 
lojala 
lubrikajo 
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English 


macadam 
machine 
machine gun 
magnetic 
mail 
mainland 
maintain 
major 


majority 
make 
man, men 
mandate 


maneuver 
manner 
many 
map 


march 
marine 


marsh 
marshal 


master sergeant 
mat 
maximum 


mayor 
means 
measure 
mechanized 
medal 
mediate 
medical 
medium 
men 
menace 
merit 
meritorious 
message 
meteorology 
military 
mine 
minefield 


minimum 
minority 
minus 
minute 
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puammeeret Security Information 


Aggressor 


makadamo 

masgino 

masinpafilo 

magneta 

posto 

éeftero 

*konservi 

pligranda, (military) 
majcro 

plimulto 

*fari 

viro(j) 

mandato, (mandatory) 
mandata 

*manovri, manovro 

maniero 

multe da 

*kartverki, landkarto, 
nav markarto 

*mar$i, marso 

mara, (soldier) mar- 
soldato 

maréo 

margalc, (field) éef- 
maréalo 

sergentestro 

mato 

maksimumo, maksi- 
muma, 

urbestro 

rimedo 

mezuro, *mezurigi 

mekanikita 

medalo 

*interpacigi 

kuraca 

meza, 

viroj 

*minaci, minaco 

*meriti, merito 

latidinda 

senditajo 

meteorologio 

milita 

mil eksplodilo 

minkampo (lay a —) 
*pretigi minkampon 

minimumo, minimuma 

malplimueto 

minus 

(time) minuto 


English 
missile 
mission 
missing 
mobile 
mobilize 
model 
modify 
money 
monitor 
month 
moon 
morale 
more 
morning 
mortar 
most 
mother 
motion 


motivate, 
motivation 
motorcycle 
motorized 
mountain 
mouth 


move 
movement 
much 
mud 
munitions 
mutiny 


name 
narrow 
nation (al) 
nationalism 
nationality 
native 

naval 

Naval Forces 
navigate 


near 


necessary 
negative 


negotiate 


Aggressor 

jetajo 
mil tasko 
mankanta 
movebla 
*mobilizi 
*modeli, modelo 
*modifi 
mono 
monitoro 
monato 
luno 
militspirito 
pli, plu 
mateno, matena 
bombkanono 
plej 
patrino 
(gesture) *mansignali, 

movo 
*stimuli, stimulo 


motorciklo 

veturigita 

mont(eg)o 

enfluego, (of gorge, 
tunnel, etc.) fauko 

*movi 

movado 

multo 

koto, (muddy) kota 

municio 


ribel(ad)o 


*nomi, nomo 

*mallargigi, mallarga 

nacio, nacia 

naciismo 

nacieco 

indigeno, indigena 

Sipa 

Marforto)j 

*marveturigi, (naviga- 
tion) navigacio, 
(navigator) Sipisto 

proksima, (nearby) 
apude 

necesa, 

negativo, negativa, 
(photo) kli8ajo 

*trakti, (negotiation) 
traktado 


English 


neither 
net 


neutral 


neutralize 
never 

new (ly) 
news 
newspaper 
next 


night 
nobody 
nomenclature 


non-commis- 
sioned officer 

none 

noon 

nor 

norm (al) 

north 

not 

nothing 

notify 

now 

nucleus 

number 


nurse 


oasis 

obey 
objective 
observation 


REST RIED —Security information 


Aggressor 


nek, (neither . . 
nek... nek 

(drag-net) trenreto, 
(network) retajo 

netitrala, (person) 
netitralulo, (neutral- 
ity) netitraleco 

neitraligi 

neniam 

nova, nove 

novajo 

jurnalo 

(adjacent) apuda, (fol- 
lowing) sekjanta, 
(nearest) (plej) 
proksima 

nokto, nokta 

neniu 

nomenklaturo, (termi- 
nology) terminaro 

suboficiro 


- nor) 


nenio 

tagmezo 

nek 

normo, norma 

nordo, norda 

ne 

nenio, nulo 

*avizi 

nun 

kerno 

(give numbers to) 
*numeri, numero, 
(quantity) 
nombro(da), (count) 
*nombri 

flegist(in)o 


0azo 
*obei 

mil celajo, objektiva 
observado 


observation point observadejo 


observer 
obsolete 
obstacle 
obstruct 
obtain 

occasion 


observisto 
arkaika 
baro 

*bari 
*akiri 
okazo 


English 


occupy 


ocean 
odd 

of 
offensive 
officer 
official 
oil 

oil well 
old 
omit 
only 
open 


opening 

operate 
(function) 

operation (s) 


opposite 
or 


order 


ordnance 
organization 
organize 
origin 
other 

our 

outer 
outlet 
outpost 
outside 
over 
overcome 
overlay 


overseas 
overt 


pack 
pact 


Aggressor 


*okupi, (of a country, 
etc.) *ekokupi, (oc- 
cupation) (ek)okupo 

oceano 

(peculiar) stranga 

de 

mil ofensivo, ofensiva 

mul oficiro 

oficisto, oficiala 

oleo, (oily) oleeca 

oleoputo 

(not new) malnova 

*preterlasi 

nur 

*malferm(ié)i, 
nefermita 

malferm(aj)o 

funkci(ig)i 


(field-) kampoperacio, 
(working) funkci- 
(ad)o(j), (mil, med, 
etc.) operacio 

kontratt 

ali, (either . . . or) 
atl... ait 

ordono, (-supplied, 
etc.) *mendi, mendo, 
(written authority) 
mandato, (in order 
to) por, (in order 
that) por ke. 

kanonaro 

organizajo 

*organizi - 

origino 

alia 

nia 

ekstera, 

elirejo 

antatiposteno 

ekstero 

super 

*venki 

*kovri, (tracing) 
tradesegno 

transmara 

nekaga 


pako 
interkonsento 


71 


English 


paddle 
paddle-boat 
parachute 
paralyze 
parallel 
park 

parley 
participate 
partisan 
party 


pass 


passage 
passive 
password 
past 

path 
patriot (ic) 
patrol 
paved road 
pay 

peace (ful) 
peak 
pending 


penetrate 


peninsula 
people 
percentage 
perhaps 
perimeter 

defense 
periscope 
permanent 
personnel 
petroleum 
phase line 
phosphorus 
photograph 
pier 


pillbox 
pilot 

pincers 
pioneer 


pistol 
pivot (al) 
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WEE curity information 


Aggressor 


*padeli 

padelboato 

*parasuti, parasuto 

paralizi 

paralelo 

parko, *enparkigi 

*priparoli 

*partopreni 

partiano 

mil grupo, (political) 
partio 

(mountain-) 
montpasejo 

pasejo 

pasiva 

signaldiro 

pasinteco, pasinta 

vojeto 

patrioto, patriota 

*patroli, patrolo 

8oseo 

*pagi, (payment) pago 

paco, paca 

(of mountain) pinto 

(about to happen) 
okazonta 

*penetri, (penetration) 
penetr(ad)o, (pene- 
trating) penetra 

duoninsulo 

popolo 

procento, procenta 

eble 

perimetra defendo 


periskopo 

éiama 

personaro 

kruda petrolo 

fazlinio 

fosforo 

*fotografi, fotografajo 

(of a bridge) pontfosto, 
(in a harbor) sipdigo 

mil blokhatiseto 

*piloti, piloto 

pincilo 

*pioniri, pioniro, 
pionira 

pistolo 

*pivoti, pivoto, pivota 


English 


place 
plain 


plan 
plateau 
platoon 
pocket 
point 
poison 
police 
policy 
pond 
pontoon 


port 
portable 
position 
possible 
post 


postpone 
power 
precaution 
precede 
preliminary 
prepare (d) 


present 


president 
prevent 
primary 
principal 
priority 
prison 
prisoner 


private 
private first class 


probable 
probe 


proceed 


proclaim 


Aggressor 

*loki, loko 

(steppe) stepo, 
land) ebenajo 

*plani, plano 

altebenajo 

plotono 

poso 

*montri, punkto 

veneno 

polico, polica 

politike 

lageto 

pontono, (-bridge) 
ponton ponto 

haveno 

portebla 

mil pozicio 

ebla 

(mount guard) *pos- 
teni, (camp, station, 
etc.) posteno, (up- 
right, stake, etc.) 
fosto 

*prokrasti 

forto 

antatizorgo 

*antatiiri 

pretiga 

*prepari, preta, 
(— position) mil 
pretpozicio 

(time) estanteco, es- 
tanta, (introduce) 
*prezenti 

prezidanto 

*malebligi 

elementa 

éefa 

unuaeco 

karcerejo 

kaptito, (— of war) 
militkaptito 

mil (simpla)soldato 

(senior private) supera 
soldato 

probabla 

*sondi 

(act by plan) *procedi, 
(procedure) procedo 


(level 


*proklami, (proclama- 
tion) proklamo 


English 
prohibit 
project 
projectile 
prominent 


promote 
proof 
propaganda 


propel 
protect 
provision (s) 


provisional 
provost. marshal 
proximity 
‘psychology 


public 

publish 
punish (ment) 
pursue 


put 


pyrotechnic (s) 


quantity 
quarantine 


quarry 
quarter 
quartermaster 


quiet 


radar 
radio 
radius 
raid 
railway 


GN s:curiy Information 


Aggressor 


*malpermesi 

(jut out) *elstari 

pafjetajo 

(projecting) elstara, 
eminenta 

(in rank) *promocii 

(evidence) pruvo 

propagando, (—device) 
propagandilo 

antatienigi 

*protekti 

(stock, supply) pro- 
vizo(j), (food sup- 
plies) mangeblajoj 

provizora 

mil militpolicestro 

proksimeco 

psikologio, (psycholog- 
ical) psikologia 

publiko, publika 

*eldoni 

*puni, puno 

(run after) *postkuri, 
(pursuit) persekuto 

*meti, (— in order) 
*ordigi, (— down) 
(subdue) *subigi 

piroteknika, pirotek- 
niko 


kvanto 

*kvaranteni, kvaran- 
teno 

§tonminejo 

mil *kvartiri, kvartiro 

mil furiro, nav kvartal- 
mastro 

trankvilo, trankvila 


radelamo, radelama 

radio, radia 

radio 

*invadeti, invadeto 

fervojo, (— train) 
vagonaro, (passen- 
ger train) person- 
vagonaro, (railway 
station) stacidomo, 
(troop train) trup- 
vagonaro, (track) 
Telvojo 


English 


rain 


raincoat 
rake 


rallying point 
ram 

rampart 
range 


rank 
rapids 
rate 


rate of climb 
ration 


ravine 
reach 
read 
ready 
rear 


rebel (lion) 
recall 
recent 
recognition 
recoilless 
recommend 
reconnoitre 


record 


recover 
recruit 
red 

refer 
reference 


refinery 
regiment 
region 
regulate 


Aggressor 


*pluvi, pluvo, (rain- 
fall) pluvado 

pluvmantelo 

mil (with fire, enfilade) 
*enfili 

kolektigejo 

mil *rami, ramo 

ramparo 

(of gun, etc.) trafpovo, 
(within —) trafebla, 
(radio) amplekso, 
(of mountains) mon- 
taro 

(grade) rango 

rapidfluejo 

(speed) rapideco, (at 
the rate of) po, (rate 
of exchange) kurso 

suprenira rapideco 

*porcigi, (daily —) tag- 
porcio 

kanjoneto 

(attain) *atingi 

*legi 

preta 

mil posto, posta, (rear 
area) postareo, (rear 
guard) postgvardio 

*ribeli, ribel(ad)o 

*revoki 

(in time) fre8(dat)a 

rekono, rekona 

senresalta 

*rekomendi 

*esplori, (reconnais- 
sance) esplorado, 
esplora 

(chronicle) kroniko, 
(register) *registri 

(get again) *retrovi 

*rekrutigi, rekruto 

rugo, ruga 

*rilat(ig)i 

aludo, (with . . . to) 
‘en rilato al 

rafinejo 

regimento 

regiono 

*reguligi, (regulation) 

regulo 
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English 


reinforce 


release 
relieve 


religion 
remain 
remove 
rendezvous 
reorganize 


repair 


repel 
replacement (s) 


report 
representative 


reprisal 


republic 
requisition 


rescue 
reserve 
reservoir 
resist. (ance) 


resources 
responsible 


restore 


restrict (ion) 
result 
retreat 
return 
reversal 
revolution 
rifle 


right 


risk 

river 
road 
roadblock 
rocket 
room 
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GA — security Information 


Aggressor 

*plifortikigi, mil 
(reinforcements) 
helptrupoj 

*liberigi, liberigo 

Mil (help) helpi, 
(relief) helpo 

religio 

*resti 

*demeti 

rendevuo 

*reorganizi, (reorgani- 
zation) reorganizo 

*(mend) ripari, 
(repairs) riparoj 

*forpeli 

(person (s) ) 
anstatatulo(j) 

*raporti, raporto 

reprezentanto, 
reprezenta 

revengo, (to make —) 
*revengi 

respubliko 

mil *rekvizieii, 
rekvizicio 

*savi, savo 

mil rezervitaro 

rezervujo 

*kontraistari, 
kontratistaro 

(mon)rimedoj 

(answerable) 
priresponda 

(re-establish) 
*restarigi 

*limigi, limigo 

*rezulti, rezulto 

*retirigi, retirigo 

*reveni, reveno 

renverso 

(political) revolucio 

pafilo, (rifleman) 
fuziliero 

(direction) dekstro, 
dekstra 

risko 

rivero 

vojo 

vojblokado 

raketo 

spaco 


English 


roster 


- rough 


round 
route 


routine 
rubber 
ruin (s) 
rule 


rumor 
runway 
rust (y) 


sabotage 
safe 
safeguard 
sail 

sailor 
salient 
sally 


salvo 
same 
sanitary 
savage 
save 

say 
scale 
scarce 
schedule 


school 
scientist 
scout 
screen 
sea 


searchlight 


season 


Aggressor 


nomaro 
(bumpy, hilly) 
malebena 
rondo 
vojo, (enroute) 
survoje 
rutino, rutina 
katiéuko 
ruin (ig )oj 
*regi, regado, (as a—) 
generale 
onidiro 
flugkurvojo 
*rustigi, rusto 


*disrompi, disrompo 

(intact) sendifekta 

*gardi, gardilo 

*veliri 

maristo 

elstarajo 

avn *elirataki, 
eliratako 

salvo 

sablo 

higiena 

sovaga 

*$pari 

*diri 

(measure) skalo 

malabunda 

*latiplanordigi, 
latiplanordo 

lernejo 

sciencisto 

mil *skolti, skolto 

*Sirmi, Sirmilo 

maro, mara, (seaport) 
marenurbo, (sea- 
coast) marbordo 

serélumilo 

sezono 


second lieutenant subletitenanto 


secret 
section 
sector 
secure 
security 
segregate 
seize 
select 


sekreto, sekreta 
mil sekcio 
sektoro 
*sekurigi, sekura 
mil sekureco 
*apartigi 
*ekpreni 

*elekti 


English 


self 
send 


senior (ity) 
sentry 
separate 
sergeant, 
sergeant major 
series 
service 
serviceable 
several 
severe 
shadow 
shape 
sharpshooter 
shatter 

she 

shell 
shelter 
ship 
shipyard 
shoot 
short 
shrapnel 
sick 


siege 
sight 


sign 


signal 
silence 
since 
single 
sink 
sister 
situation 
size 
sketch 
ski 

skill 
skirmish 
sky 
sleet 
slope 
slow 


TF... Information 


Aggressor 


memo 

*sendi, (send on) 
*transcendi 

mil supera, supereco 

gardsoldato 

*apartigi- 

sergento 

éefsergento 

serio 

mil dejor(ad)o 

uzebla 

kolkaj 

severa 

ombro 

formo 

tiraljoro 

*frakasi 

$i 

mil *bombardi, bombo 

(a —) Sirmejo 

*enSipigi, Sipo 

Sipkonstruejo 

*pafi, (shot) pafo 

mallonga 

Srapnelo 

(the —) malsanuloj, 
malsana 

siefo 

(perceive) *ekvidi, 
view vid(aj)o 

*subskribi, signo, 
(signature) subskribo 

*signali, signalo 

*silentigi, silento 

de post 

sola 

(go down) *mallevigi 

fratino 

(circumstance) situacio 

(bulk) grandeco 

*skizi, skizo 

skio, skia 

lerteco 

*bataleti, bataleto 

cielo 

negpluvo 

deklivo 

malrapida, (retard) 
*malakceli, (be slow) 
*malfrui 


English 
small 
small arms 
smell 
smoke 


smoke stack 
smuggle 
sniper 

snow 

0) 


soft 
soldier 
solid 
some 
son 
soon 


(as) soon as 
possible 
sound 


south 
space 
spare 
speak 
spearhead 


special 
specialist 
speed 
sphere 

(in) spite of 
split 

spoil 
spring 


spur 

spy 
squad 
squadron 


square 
stabilize 
staff 
stall 
stamp 
stand 


Aggressor 
malgranda 
malgrandarmiloj 
*odori, odoro 
fumo, (lay smoke) 

*fumsirmigi 
funtubego 
*kontrabandi 
solpafisto 
*negi, nego 
(therefore) do, (thus) 

tiel, (so that) tiel ke 
mola 
soldato 
solida 
kelka(j) 
filo 
(shortly) baldat, 

(early) frue 

kiel eble plej baldatt 


*soni, sono, nav *sondi, 
(strait) markolo 

sudo, suda 

*interspaci 

ekstra 

*paroli 

*antatiataki, 
antatiatako 

speciala 

specialisto 

*rapidegi, rapideco 

sfero 

malgrati 

*fend(ig)i, fendo 

*difekt(ig)i 

printempo, printempa, 
(of water) fonto 

sprono 

*spioni, spiono 

areto 

mil eskadrono, avn 
eskadreto, nav 
eskadro 

(public) placo 

*firmigi 

mil stabo, staba, 

*halti 

(seal) *sigeli 

*star (ig)i 
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English 
standard 


star 
start 
state 
static 


station 
stationary 
statistics 
status 
steep 

stiff 

still 
stockade 
storm 


straggler 
strait 
strategy 


stream 
street 
strength (en) 
strike 

strong 


stubborn 
submachine gun 
submarine 
subordinate 
substitute 


suburb 
success (ful) 
such (a) 
sudden 
suffer 
summer 
summit 

sun 
superior 


supply 
support 
supreme 
surface 
surplus 
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RICTED—Security Information 


Aggressor 


normo, norma, (stand- 
ard operating pro- 
cedure, SOP) norma 
efika procedo, Noepo 
astro 
*ekirigi 
(nation) Stato 
(radio) _radimathelpo, 
(motionless) senmova 
*postenigi 
fiksa 
statistiko} 
rango 
kruta 
nefleksebla 
kvieta 
palisaro 
(weather) *ventegi, 
blovado 
postiginto 
markolo 
strategio, (strategic) 
strategia 
fluo 
strato 
mil fortikeco, *fortikigi | 
*frapi j 
forta, mil (a strong- 
pceint) fortikloko 
obstina 
submasinpafilo 
submarsipo, submara 
*subigi, subulo, suba 
*anstatal(ig)i, ansta- 
tatianto, anstatatia 
éirkatturbo 
sukceso, sukcesa 
tia 
subita 
*suferi 


somero, somera 

supro 

suno 

supera, (superiority) 
supereco 

*provizi, provizo 

*subteni, subteno 

superega 

suprajo, supraja 

troajo 


English 


surprise 


surrender 
surround 
survey 


suspect 
swamp 
sworn 
synchronize 
system (atic) 


tactics 


take 
take off 
tank 


tanker 
target 
taskforce 
team 
technical 
telegram 
telegraph 
telephone 
teletype 


televise 


temperature 
temporary 
tent 
terminal 
terms 
terrain 
territory 
test 

text 

than 
thank 
that 


Aggressor 
*surprizi, surprizo, sur- 
priza, (surprise at- 

tack) ekatako 
*kapitulaci, kapitulaco 
*éirkaili 
*pririgardi,_(ter).— 
mezuri 
*suspekti, suspektato 
mar¢o 
jurinta 
*samtempigi 
sistemo, sistema 


taktiko, (tactical) tak- 
tika 

(capture) *kapti 

avn *ekflugi, ekflugo 

mil tanko, (for water) 
akvujo, (tank car) 
cisternvagono 

portpetrosipo 

celajo, celaja 

batalgrupo 

mil kunbatalantaro 

teknika 

telegramo 

*telegrafi 

*telefono, telefono 

*telemaSinskribi, tele- 
skribmasino 

*televidebligi, (tcle- 
vision) televido, tele- 
vida, (receiver) tele- 
vidilo 

temperaturo 

provizora 

tendo 

finajo, fina 

kondiéoj 

militterajo, militteraja 

teritorio 

*provi 

teksto 

ol 

*danki 

ke, (that, that one) tiu, 
(that thing) tio(n), 
(that sort of) tia, 
(who, which) kiu, 
(what, which) kio(n) 


English 
theater 
their 
then 


there 


they 
thick 
thin 
think 
thirsty 
this 


thoroughfare 
though 


through 


throw 
thunderstorm 
tide 


tight 
time 


timetable 
to 

today 
together 
tomorrow 
tonnage 
tonight 
too 


topography 
torpedo 

total 

tow 

toward (s) 
town 

town hall 
tracer (bullet) 
traffic 

trailer 
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Aggressor 


teatro 

ilia 

(at that time) tiam, 
(afterwards) poste, 
(in that case) tiuo- 
kaze 

Gin that place) tie, (to 
that place) tien, 
(there is, there are) 
jen estas 

ili 

densa 

*maldensigi, malsolida 

*pensi 

soifa 

(one) éi tiu, (thing) ¢éi 
tio 

éefstrato 

kvankam, (even if) eé 
se, (nevertheless) 
tamen, (as though) 
kvazait 

(by means of) par, (be- 
cause of) pro 

Seti 

fulmotondro 

tajdo, (high tide) alt- 
maro, (low tide) 
malaltmaro 

(taut) Streéita 

(regulate) *altempigi, 
tempo 

horlibro 

al, (in order to) por 

hodiati 

kune 

morgati 

spacgrandeco 

hodiat nokte 

(also) ankau, (too 
much) tro 

topografio, topografia 

*torpedi, torpedo 

*sumigi, sumo 

*treni 

en direkto al 

urbo, urba 

urbodomo 

sekvebla (kuglo) 

trafiko 

sekvaveturilo 


English 


train 
training 


transfer 
transmit 


transport 


trap 
travel 
treaty 


tree 
trench 
triangle 


tripod 
triumph 
troop 
truck 
truth 


try 
tunnel 
turn 
turret 


type 


ultimatum 
unconditional 
unconditionally 
undefended 
under 


underestimate 
underpass 
(the) under- 
signed 
understand 
uniform 


unit 


universal 
unless 
unload 
unoccupied 
until 


Aggressor 


(railroad) vagonaro, 
*ekzercigi 

ekzerc(ig)ado, (state 
of) prepariteco 

*transigi, transigo 

*transsendi, (trans- 
mission) sendo, 
(transmitter) sendilo 

*transporti, (transpor- 
tation) transportado, 
(ship) transportsipo 

*kapti, kaptilo 

*vojiri, vojir(ad)o 

(between nations) 
traktato 

arbo, arba 

tranéeo 

triangulo, (triangular) 
triangula 

tripiedo, tripieda 

*triumfi, triumfo* 

mil trupo 

Sargveturilo 

(accuracy) vereco, (a 
fact) verajo 

*peni 

tunelo 

*turni, turno 

tureto 

tipo 


ultimato 

absoluta 

senkondiée 

nedefendita 

sub, suba, (less than) 
malpli ol 

*negustetaksi 

subpasejo 

(la) subskribinto 


*kompreni 

uniformo, (of one kind) 
unuforma 

unito, (as in “unit of 
fire,’”’ etc.) unuo 

universala 

se...ne 

*malSargi 

neokupata 


gis 
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English 


up 
upon 
urgent 
us 

use 


useful 
usual 


valley 
value 
vehicle 
verify 
veteran 
veterinary 
vicinity 
victim 
victory 
vigilance 
village 
visibility 
visit 

voice 
volley 
volume 
volunteer 
vulnerable 


wait 

walk 

wall 

war 
warehouse 
warm 
warship 
waste 


watch 


water 
way 

we 

weak (en) 
weapon 
weather 


week 
west 
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Aggressor 


supre, (upper) supra 

sur 

(to be —) *urgi, urga 

nin 

*uzi, uz(ad)o, (use up) 
*konsumi 

utila 

ordinara 


valo 

valoro, *Sati 
veturilo 
*konfirmi 
veterana 
veterinara 
najbarajo 
viktimo 
venko 
observemo 
vilago, vilaga 
videbleco 
*viziti, vizito 
voto 

salvo 
amplekso 
*sinproponi, volontulo 
vundebla 


*atendi 

*piediri 

muro 

*militi, milito, milita 

magazeno 

varma 

militsipo 

*malspari, mal§paro, 
(wasteful) 
mal$parema 

*gardi, gardo, (time- 
piece) horlogeto 

akvo 

(route) vojo 

ni 

malforta, *malfortigi 

armilo 

vetero, (survive) 
*transvivi 

semajno 

okcidento, okcidenta 


English 
what 


when (ever) 
where (ever) 


whether 
which 
while 
white 
who (m) 
whole 


why 
wife 
win 
wind 
winter 


wipe out 
wire 


with 
withdraw (al) 
withhold 
without 
withstand 
woman 
woods 
word 
work 
world 
worst 
wound 
wreck 
write 
wrong 


year 
yellow 
yesterday 
you 


young 


zero 
zone 


Aggressor 
(thing) kio, kion, tio 
kio, (— sort of) kia, 
(which) kiu 
kiam, kiam ajn 
kie, kie ajn, (where- 
abouts) kicesto 
éu 
(one) kiu, (thing) kio 
dum 
blanko, blanka 
kiu, kiun, (whose) kies 
tuto, (intact) 
sendifekta 
kial 
edzino 
*gajni 
vento 
*travintri, vintro, 
vintra 
*ekstermi 
metalfadeno, *telegrafi, 
(lay wire) *sterni 
drato(j)n 
kun 
*retiri, retirigo 
*deteni 
sen, (without fail) nepre 
*rezisti 
virino 
arbaro 
vorto 
*labori, laboro 
mondo, monda 
plej malbona 
*vundi, vundo- 
*(Sip)perei, (Sip)pereo 


* *skribi 


malgusta, malbonfaro 


jaro 

flavo, flava 

hierati 

vi, vin, (your, yours) 
via 

juna 


nulo 

zono, (combat) batal- 
zono, (defensive) 
defenda zono 


Aggressor 


abarego 
absoluta 
adjutanto 
admiralo 
administra 
administracio 
administrado 
adreso 
aerglitilo 
aero 
aerodromo 
aeroplano 
aerplanejo 
aerportata 
agada 
agadisto 
agento 

agi 

ago 

Agreso 
akceli 
akcepti 
akcidento 
akiri 

aktiva 
aktivigi 
akuzi 

akuzo 

akvo 
akvujo 

al 

alarmo 
alfluo 
algustigi 
alia 

alianco 
alkoholo 
alligi 
alligita 
alamtajo 
almeti 
alproksimigi 
alproksimigo 
alsalti 
alsalto 

alta 

Alta Komando 
altebenajo 
alteco 
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7. AGGRESSOR-ENGLISH 


English 


forest 
unconditional 
adjutant 

admiral] 
administrative 
staff, administration 
administration 

(of letter) address 
glider 

air, atmosphere 
airfield 
airplane 
hangar 
airborne 
executive 
executive 
agent 

to act 
action 
Agressor 
accelerate 
to accept 
accident 
obtain 
active 
activate 
charge 
charge 
water 
water tank 
to 

alert 
flood tide 
adjust 
other 
alliance 
alcohol 
attack 
attached 
annex 
annex 
approach 
approach 
mil assault 


mal assault 

high 

High Command 
plateau 
altitude, height 


Aggressor 
altempigi 
alterigo 
alterirstrio 
altmaro 
altranga 
alude 
alveni 
ambasadorejo 
ambait 
ambulaneo 
amfibia 
amiko 
amplekso 
ankat 
ankrigi 
ankro 
anstatati 
anstatatia 
anstatat(ig)i 
anstatatiulo(j) 


anstatlauto 
antatt 

antatta 
antatiataki 
antatiatako 
antatienigi 
antatieniro 
antatigrupo 
antatigvardio 
antatiri 
antatiposteno 
antatizorgo 
aparato 
aparta 
aparteni al 
apartigi 


aprobi 
aprobo 
apude 
apude 
arba 
arbarego 
arbaro 
arbet barilo 
arbo 
areo 
areto 


English 
time, regulate 
landing 
landing strip 
high tide 
field grade 
reference 
arrive 
embassy 
both 
ambulance 
amphibious 
friend 
radio range 
too, also 
anchor 
anchor 
instead of 
substitute 
substitute 
replacement (s) (per- 

son) 
substitute 
before 
former 
spearhead 
spearhead 
propel 
advance 
advance party 
advance guard 
precede 
outpost 
precaution 
apparatus 
separate, special 
belong to 
segregate, detach, 
separate 
approve 
approval 
next 
nearby 
tree 
forest 
wocds 
hedge 
tree 
area 
squad 
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Aggressor 


arkaika 
armeo 
armi 
armilo 
armitfortoj 
armiloj (mal- 
grand) 
artilerio 
asekuri 
asigni 
asigni al 
asignitcj 
astro 
atakema 
ataki 
atako 
atendi 
atest(aj)o 
atingi 
atmosfero 
atolo 
atomo 
ati... ati 
atidi 
atskulti 
alitentikigi 
atitomata 
alitomato 
atitoritato 
aviadarmeo 
aviadfluego 
aviadfortoj 
aviado 
aviadportéipo 
aviadSiparo 
avizi 
azimuta 
azimuto 


bajoneto 
baldati 
balono 
barajo 
bargo 
bari 
bariero 
barilo 
baro 
bastiono 
bataleti 
bataleto 
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English 
obsolete 
army 
arm 


arm weapon 
Armed Force 
arms (small) 


artillery 
insure 

allot 
allocate 
allotment 
star, heavenly body 
aggressive 
attack 
attack 
expect, wait 
evidence 
reach 
atmosphere 
atoll 

atom 

either .. . or 
hear 

listen 
authenticate 
automatic 
automatic 
authority 
alr army 
avn flight 
air fcrces 
aviation 
aircraft carrier 
air fleet 
notify 
azimuth 
azimuth 


bayonet 
soon 
balloon 
mil barrage 
barge 
obstruct 
barrier 
fence 
obstacle 
bastion 
skirmish 
skirmish 


Aggressor 


batili 

bataliono 
batalgrupo 
batalkunvenejo 
batalo 


batalplana skad- 


ro 
batalplano 
batalsipo 
batalzono 
baterio 
baza 
besto 
betono 
bivaki 
blanka 
blanko 
blokadi 
blokado 
blokhaiiseto 
blckhatiso 
bloki 
bloko 
blovado 
blov(eg)o 
blua 
boato 
bombardaero- 
plano 
bombar- 
daproksimigo 
bombardi 
bombardo 
bombkanono 
bombo 
bombo 
bona 
bonego 
bond 
bordo 
bosko 
breéo 
brigadestro 
brigado 
brulado 
bruliga 
brul(ig)i 
brulvundo 
bruna 
bulteno 


English 


battle, fight 
battalion 

task force 

assembly area 
battle, fight, action 
fighter squadron 


fighter (plane) 
battleship 

combat zone 

elec or mil battery 
basic 

animal 


concrete (for buildings) 


bivouac 
white 

white 
blockade 
blockade 
mil pillbox 
block house 
block 

block 

storm (weather) 
blast. 

blue 

boat 
bomber 


bembing run 


bombard 
bembardment 
mortar cannon 
bomb 

mil shell 

good 

excellent 

good 

river bank 

grove 

(opening) breach 
Brigadier (General) 
brigade 

fire 

incendiary 

burn 

burn 

brown 

bulletin 


Aggressor 


celaja 
celajo 

celi 

cento 
centralizi 
centrigi 
centro 
cenzuri 
cenzuristo 
cenzuro 
cigaredo 
ciklono 
cisternvagono 
civila aferoj 


éar 

éaro 

ée 

éefa 

éefmargalo 

éefsergento 

éefsideo 

éefstrato 

éeftero 

éefurba 

éefvojo 

éevalo 

éi tie 

éi tio 

éi tiu 

ciama 

éielo 

éifri 

tio 

tirkaiti 

¢irkati 

tirkatiurbo 

éiu 

ciutaga person- 
ara raporto 


A 


cu 


dangera 
dangero 
danki 
dato 
datire 
datiri 
datiro 
de 
deéifri 
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English 


target 

mil objective, target 
aim 

cent 

centralize 
center 

center 

censor 

(person) censor 
censorship 
cigarette 
cyclone 

tank car 

civil affairs 


because 

car 

at (place) 
principal 
field marshal 
sergeant major 
headquarters 
thoroughfare 
mainland 
capital city 
highway 
horse 

here 

this (thing) 
this (one) 
permanent 
sky 

code 

all 

around 
surround 
suburbs 
every 

daily strength report 


whether, if 


dangerous 
danger 

thank 

date 

duration 

last 

duration 

from, by 
decipher, decode 


Aggressor 


defendazono 
defendi 
defensivo 
dejor(ad)o 
dekliveco 
deklivo 
dekreti 
dekstra 
dekstro 
delto 
demandado 
demandi 
demeti 
demokratio 
denove 
densa 
depeso 
depost 
depoto 
depiisi 
deputito 
destrojero 
deteni 
detruado 
detrui 
devi 
devigi 
devigvarbi 
devigvarbo 
devo 
dezerto 
diagramo 
difekt Gg)i 
difekto 
difini 

digo 
diktatoro 
dikti 
dinamejo 
Dio 
direkti 
direkto 
diri 

disa 
disciplini 
disciplino 
disfrotado 
disigi 


disigo 
disrompi 
disromp(ig)i 


English 


defense zone 
defend 

mil defensive 
service 

(map) declination 
slope, bank 
decree 
(direction) right 
(direction) right 
delta 
interrogation 
interrogate 
remove 
democracy 
again 

thick, dense 
(report) dispatch 
since 

mil depot 
dislodge 

deputy 

nav destroyer 
withhold 
demolition 
destroy 

have to, be about to 
force 

conscript 
conscription 
duty 

desert 

diagrams 

spoil 

damage 

assign 

dam, embankment 
dictator 

(letter) dictate 
elec generating station 
God 

direct 

direction 

say 

extended 
discipline 
discipline 
attrition 
disband, disperse 
dispersal 
sabotage 

disrupt 


Aggressor 


disromp(ig)o 
disrompo 
distanco 
distendi 
distribu (ad)o 
distribui 
disvastigi 
disvastigo 
diversa 
divizio 
dizela 

do 

dokaro 
doko 
doktoro 
dokumenta 
dokumenti 
dokumento 
dolaro 
domo 

doni 
donitajoj 
drenilo 
dum 
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English 
disrupt (ion) 
sabotage 
distance 
deploy 
distribution 
distribute 
broadeast, disseminate 
broadcast 
different 
mil division 
Diesel 
so (therefore) 
dockyard 
dock 
(title) doctor 
documentary 
document 
document 
dollar 
house 
give 
data 
culvert 
while, during 


dumkomandanto acting commander 


dungi 

duobla 

duobligi 
duoinsulo 
duono 
duontirilvagono 
duplikato 


ebla 

eble 
ebenajo 
ebenigi 

ec se 
edzino 
efektive 
efektivigi 
efikeco 
efikigi 
ekbrilo 
ekflugo 
ekatatako 
ekzerc(ig)i 
ekfluigi 
ekipajo 
ekipi 
ekirigi 
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employ, hire 
double 
duplicate 
peninsula 
half 

mal half-track 
duplicate 


possible 
perhaps 

plain 

level 

though (even if) 
wife 

in fact 

execute 
efficiency 
enforce 

flash 

avn take off 

mil surprise attack 
train 

avn take off 
equipment 
equip 

start 


Aggressor 


ekokupi 
ekokupo 


(ek)pafi 
ekpreni 
ekspedi 
ekspedicia 
ekspedicio 
eksperimenta 
eksperimento 
eksplodigi 
eksplodilo 
eksplodo 
ekstera 


ekstere 
ekstermi 
ekstero 
ekster(aj)o 
ekstra 
ekstrema 
ekstremo 
ekstro 
ekvatora 
ekvatoro 
ekvidi 
ekzameni 
ekzameno 
ekzekuti 
ekzemplo 


ekzerc(ig)ado 
eldoni 
elekti 
elektila 
elekto 
elektro 
elementa 
elemento 
elirataki 
eliratako 
elirejo 
ellabori 
elsalti 
elzalto 
elsaltzono 
elsipigo 
elSipigi 
elstara 
elstarajo 
elstari 


English 


occupy a country, etc. 

occupation of a 
country, etc. 

fire 

seize 

dispatch, forward 

expeditionary 

expedition 

experimental 

experiment 

blast, detonate 

mil mine 

detonation 

outer, outside, cx- 
ternal 

outside 

wipe out 

outside 

exterior 

spare 

extreme 

extreme 

odd, extra 

equatorial 

equator 

sight. 

examine 

examination 

execute (criminal) 

example, case 
(instance) 

training 

publish 

select, eleet 

elite 

election 

electricity 

primary 

mil component 

aun sally 

avn sally 

outlet 

engineer 

mil drop 

mil drop 

drop zone 

debarkation 

disembark 

projecting, prominent 

salient 

project, jut out 


Aggressor 


elturmenti 
elvagonigi 
embuski 
embusko 
eminenta 
eminentularo 
en 

en direkto al 
en okazc de 
en rilato al 
endokigi 
endoktrinigi 
eniri 
enir(ej)o 
enfili 


enfluejo 
enfosi 
enhaveco 
enhospitaligi 
enlistigi 
enlokigi 
enlokigo 
enmetajo 
enparkigi 
engipigi 
engipigo 
enteni 
envagonigi 
envolvado 
envolvi 
epidemic 
eraro 
escepto 
esenca 
eskadreto 
eskadro 
eskadrono 
eskorti(o) 
esperi 
espero 
esplorado 
esplori 
estanta 
estanteco 
esti 
estonteco 
estro 
etendi 
evakui 
evidenta 
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English 


harass 
detrain 
ambush 
ambush 
prominent 
elite 
in 
toward (s) 
in case of 
in reference to 
(ship) dock 
indoctrinate 
enter 
entrance 
enfilade, with fire, 
rake 
river mouth 
dig in 
capacity 
hospitalize 
list 
emplace 
emplacement 
enclosure (letter) 
park 
ship, embark 
embarkation 
contain 
entrain 
envelopment 
envelop 
epidemic 
error 
exception 
essential 
avn squadron 
nav squadron 
mil squadron 
convoy, escort 
hope 
hope 
reconnaissance 
reconnoitre 
present 
present time 
be 
future 
leader 
expand, extend 
mil, evacuate 
apparent 


Aggressor English 
eviti avoid 
fabrikejo factory 
faciligi facilitate 
fajrestinga signal curfew 
fako department 
fakto fact 
faktoro factor 
fari commit an act, make 
farmbieno cultivated soil 
farmtenejo barn 
farte state of health 
fatiko mouth of gorge, tun- 

nel, ete. 
fazlinio phase line 
federacio federation 
fend (ig)i split 
fendo split 
ferdeko deck (of ship) 
fervojo railway 
fiksa stationary 
filo son 
fina terminal 
finajo terminal 
financa finance 
financo finance 
fin (ig)i end 
fino end 
firmigi stabilize 
fjorda fjord 
flago flag 
flagrajo flare 
flamjetilo flame thrower 
flankmovado flanking movement 
flanko flank 
flankpafaro broadside 
flava yellow 
flavo yellow 
flegint (in)o nurse 
flotanta afloat 
flugi fly 
flugkurvojo runway 
fluo current, stream 
fondi establish 
fonto spring (of water) 
forestasenper- absent without leave 
mese 

forigi eliminate 
forigi happen 
foriri depart 
forkuranto deserter 
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Agoressor 


forkuri 
forlasi 
form (ig)ado 
formo 
forpeli 
forpermeso 
forta 
fortikajo 
fortikeco 
fortikigi 
fortikigo 
fortikloko 
ferto 

fortoj 
fosajo 
fosforo 

fosi 

fosto 
fotografajo 
fragmenta 
fragmento 
frakasi 
frapi 
fratigi 
fratino 
fremda 
freSdata 
fronto 
frosti 

frue 
fulmotondro 
fumo 
fuméirmigi 
fumtubego 
fundo 
funkci(ad)o 
funkcio 
funkci(ig)i 
furiro 

futo 
fuziliero 


gajn(aj)o 
gajni 
garantiulo 
gardi 


gardilo 
gardito 
gardo 
gardsoldato 
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English 


desert 

abandon 
formation 

shape 

repel 

furlough 

strong 

fort 

mit strength 
fortify, mil strengthen 
fortification 

mil strong pcint 
power 

mit forces 

dike 

phosphorus 
entrench 

post (upright) (stake) 
photograph 
fragmentary 
fragment 
shatter, crush 
strike 

fraternize 

sister 

foreign 

recent (in time) 
mil front 

freeze 

scon (early) 
thunderstorm 
smoke 

lay smoke 

smoke stack 
bottom 
operation, working 
function 

operate, function 
mil quartermaster 
foot (measure) 
fusilier (rifleman) 


gain 

gain, win, make 

hostage 

guard, watch, safe- 
guard 

safeguard 

guard 

guard 

sentry 


Aggressor 


garnisono 
garnizoni 
gaso 
generalo 
geografia 
geografio 
gerila 
gerilo 
giroskopo 
glactigi 
glacio 
gorgo 
golfo 
(lati)grada 
granda 
grandeco 
grava 
grenadjetegilc 
grenado 
grimpi 
griza, 
grundo 
grumpo 
gvardio 


generala 
generale 

gi 

gis 

haltejo 

halti 
havebla 
haveno 
havenurbo 
havi 
hatibizo 
hejmposteno 
hela 
heliokoptero 
helpanto 
helpi 

helpo 
helptrupoj 
heroa 

heroo 

hieratt 
higiena 
higieno 
hodiat 
hodiati nokte 


honoro 


English 


garrison 
garrison 

gas 

mil general 
geographical 
geography 
guerilla 
guerilla 
gyroscope 

ice 

ice 

geol gorge 
geog bay, gulf 
gradual 

big, large 
size (bulk) 
important, bad 
grenade launcher 
grenade 
climb 

gray 

ground, soil 
group 

mail guard 


general 

as arule 

it 

until 

halt 

stall, halt 
available (procurable) 
harbor 

sea port 

have 

howitzer 

home station 
light (color) 
helicopter 
auxiliary 

help, mil relieve 
help, mil relief 
mil reinforcements 
heroic 

hero 

yesterday 
sanitary, hygienic 
hygiene 

today 

tonight 

honor 
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Aggressor English 
hordeGrenviéo Greenwich time 
hordo horde 
horlibro timetable 
horlogeto watch, timepiece 
horo hour 
hospitalo hospital 
identa same 
identlibro identity book 
identiga call-letter, call-sign 

radisignal 
ideo idea 
ili they 
ilia their 
improvizi improvise 
imuna immune 
inciti incite 
indigeno native 
idigena native 
industria industrial 
industrio industry 
infanterio infantry 
infekti infect 
infekto infect (ion) 
informi inform 
informo information 
ingeniero engineer 
insignoj insignia 
inspektado inspection 
inspekti inspect 
installajo installation 
instrui instruct 
instrukcio instruction 
instrukcil(j) direction (s) 
insularo archipelago 
insulo island 
inteligenteco intelligence 
intenco intention 
inter between 
interkrucigi intersect 
interna interior, inland, inner 
internigejo internment camp 
internigi intern 
interno interior 
interpacigi mediate 
interpreti interpret 
interpretisto interpreter 
interrelo railroad guage 
inter8angi exchange 
interspaci space 
interspaco interval 


Aggressor 


invadeti 
invadeto 
invadi 
invado 
iri 
istumo 
izoli 


jara 

jaro 

je 

jen estras 
jugadvokato 
juna 

jurinta 
justeco 


jetajo 
jeti 
junglo 
jurnalo 


kabano 
kablo 

kadeto 
karrulo 

kaj 

kakpo 
kalibro 
kampa 
kampa hospitalo 
kampanjo 
kamparo 
kampekipo 
kampfortikajoj 
kamplogejo 
kampo 
kampoperacio 
kampporcio 
kamufiado 
kamufli 
kanalo 
kanjoneto 
kanjono 
kanonaro 
kanonisto 
kapabla 
kapablo 
kapitano 
kapitulaci(o) 
kaporalo 


English 
raid 
raid 
invade 
invasion 
go 
isthmus 
isolate 


annual 

year 

at (time) 

there is, there are 
judge advocate 
young 

sworn 

justice 


missile 
throw 
jungle 
newspaper 


cabin 

cable 

mil or nav cadet 
cadre 

and 

flak 

caliber 

field 

field hospital 
campaign 

country (rural areas) 
field equipment 
field fortifications 
camp 

field 

mil field operations 
field ration 
camouflage 
camouflage 

canal, channel 
ravine, gully 
gorge 

ordnance 

gunner 

able 

ability 

mil or nav captain 
surrender 
corporal 


Aggressor 


kapti 
kaptilo 
kaptito 
kapto 
karabeno 
karcerejo 
kartoébalteo 
kartoéo 
kartverki 
kaSi 
kasko 
kaSo 
katastrofo 
katedralo 
kategorio 
katiéuko 
kavalerio 
‘kavego 
kazerno 
ke 
kelka (j) 
kemia militado 
kerno 
kesto 
kia 
kial 
kiam 
kiamajn 
kiamaniere 
kie 
kie ajn 
kieesto 
kiel 
kiel eble plej bal- 
dait 
kies 
kio 


kiom 

kion 
kirasajo. 
kiraso 
kiraspenetra 
kiu 


kiun 
klara 
klarigi 
klarigo 
klimato 
kligajo 
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ERRATA Security Information 


English 


trap, take, capture 
trap 

prisoner 
capture 
carbine 

priscn 
bandolier 
cartridge 

map 

conceal 
helmet 
concealment 
disaster 
cathedral 
category 
rubber 
cavalry 

gulf (on hand) 
barracks 

that 

some 

chemical warfare 
nucleus 

case 

(sort of) what 
why 

when 
whenever 

how 

where 
wherever 
whereabouts 
as 

as soon as possible 


whose 


(thing) what, (thing) 


which, that 
how many 
(thing) what 
armor plate 
armor 
armor piercing 


what, which (— one) 


which, who, that 
whom 
clear 
clear, explain 
explanation 
climate 


negative of photograph 


Aggressor 


klopoda 
klora 

kloro 
knoata 

kodo 

koloro 
kolektaloko 
kolektigejo 
kolkaj 
komandanto 


komandi 
komando 
kombin (ig)i 
komenci 
kompreni 
komunik (ig)i 
komuniko 
kencentrigi 
koncentrigo 
koncerne 
kondiéo 
kondiéoj 
konduki 
konferenco 
konfirmi 
konfuzc 
koni 
konservi 
konstanta 
konstru(aj)o 
konstrui 
konsumi 
kontakto 
kontinento 
kontingento 
kontrabandi 
kontrat 
kontratiataki 
kontratiatako 
kontratiaviada 
kontratigas- 
masko 
kontratiper- 
sonara 
kontraistari 
kontratistaro 
kontratitanka 
kontrolado 
kontroli 
konturo 


English 


effort. 
chlorine 
chlorine 
known 
code 
color 
collecting point 
rallying point 
several 
lieutenant colonel, 
commander 
command 
command 
combine 
begin 
understand 
communicate 
communication 
concentrate 
concentration 
concerning 
condition 
terms 
lead 
conference 
verify 
disorder 
know 
maintain 
constant 
building 
construct 
use up 
contact 
continent 
contingent of troops 
smuggle 
against 
counterattack 
counterattack 
antiaircraft 
gas mask 


antipersonnel 


resist 

resistance 

antitank 

control, supervision 
control 

contour 


Aggressor 


konvenaj signoj 
kaj simboloj 
koordinatoj 
korpo 
korpuso 
korveto 
kot 
kct vojo 
kota 
koto 
kovri 
kovrilajo 
kradkvadrato 
krado 
kratero 
kredi 
kresk(ad)o 
kreski 
kresto 
kriza 
krom 
kroniko 
krozsipo 
kruda petrolo 
kruta 
kuglo 
kulpa 
kulpo 
kultura tero 
kun 
kuna 
kunbatalantaro 
kune 
kunfrapo 
kunigo 
kunligano 
kunligi 
kunligo 
kunlabori 
kunmetita 
kunveni 
kuraca 
kuraca posteno 
kuraci 
kuracisto 
kurbo 
kuriero 
kurso 
kvankam 
kvanto 
kvanzait 


AEP E Me Security Information 


English 


conventional signs and 


symbols 
coordinates 
body 
corps 
corvette 
dirt 
dirt road 
muddy 
mud 
overlay 
coverage 
grid square 
map grid 
crater 
believe 
growth 
increase 
crest 
critical 
except 
record (chronicle) 
cruiser 
petroleum 
steep 
bullet 
guilty 
guilty 
cultivated soil 
with 
joint 
mil team 
together 
impact 
junction 
ally 
ally 
liaison 
collaborate 
composite 
assemble 
medical 
aid station 
doctor 
doctor 
curve 
courier 
rate of exchange 
though 
quantity 
as though 


Aggressor 


kvaranteni 
kvarateno 
kvartalmastro 
kvartiri 
kvartiro 
kvieta 


Jabori 
laboro 
lacigo 
lageto 
lago 

lanéi 
lando 
landkarto 
lasi 

lasta 
latitudo 
lati 
latidinda 
latido 
latigrada 
latilonge de 
latiplanordigi 
laiiplanordo 
legi 

legio 
legitimiloj 
lergeno 
lerteco 
letitenanto 
levi 
levponfo 
li 

libera 
libereco 
liberigi 
ligtrabo 
limigi 
limigi 
limigo 
limitusajo 
limo 
linguo 
linio 
lingvisto 
listo 
logigi 
lojala 
loka 

loki 


English 


quarantine 
quarantine 

nav quartermaster 
mil quarter 

mil quarters 

still 


work 

work 
fatigue 
pond 

lake 
launch 
land, country 
map 

leave 

last 
latitude 
according to 
meritorious 
commendation 
gradual 
along 
schedule 
schedule 
read 

legion 
credentials 
school 

skill 
lieutenant 
elevate 
drawbridge 
he 

free 

liberty 
liberate, release 
girder 
restrict 
limit 
restriction 
abutment 
limit 
language 
line 
linguist 
list 

billet 

leyal 

local 

place 
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Aggressor 


loko 
lokomctivo 
longa 
longeco 
longitudo 
lubrikajo 
lumo 
lumturo 
luno 


magazino 
magneta 
majero 
makadamo 
maksimumo 
malabunda 
malakcela bata- 
lado 
malakceli 
malalta 
malaltamaro 
malamika 
malamiko 
malantat 
malaprobi 
malbonfaro 
maldekstra 
maldensigi 
malebena 
malebligi 
malferm(ig)i 
malforta 
malfrua 
malfrui 
malfunkcii 
malgojo 


malgrandarmiloj 


malgranda 
malgrati 
malgusta 
malhelpi 
mallarga 
mallargigi 
mallevigi 
mallojala 
mallonga 
mallumo 
malmobilizi 
malnova 
malordigi 
malporigi 


SD Security Information 


English 


place 
locomotive 
long 
length 
longitude 
lubricant 
light 
lighthouse 
moon 


warebcuse, mil depot 
magnetic 

mil major 

macadam 

maximum 

scarce 

delaying action 


slow (retard) 
low 

Icw tide 
hostile 
enemy 
behind 
disapprove 
wrong 

left 

thin 

rough, bumpy, hilly 
prevent 
open 

weak 

late 

slow, beslow 
fail 

distress 
small arms 
little, small 
in spite of 
wrong 
hinder 
narrow 
narrow 

sink, godown 
disloyal 
short 
darkness 
demobilize 
old (not new) 
disorganize 
eliminate 


Aggressor 


malpermesi 
malpeza 
malplej 
malpli ol 
malplimulto 
malpurigi 
malrapida 
malsana 
malsanuloj 
mal8argi 
malsat(eg)o 
malsati 
malsato 
malsekeco 
malsolida 
malsparema 
malépari 
mal8paro 
malsupreniri 
malvarmo 
mandata 
mandato 


mangeblajoj 


mangrenado 
maniero 
mankanta 
manki 
manovri 
manovro 
mansignali 
mara 
marborda 
marbordo 
marbordoteno 
maréo 
marenfluejo 
Marfortoj 
margeno 
maristo 
markarto 
markolo 
maro 
maréalo 
marsantaro 
marveturigi 
mar$i 
marso 
marsoldato 
masino 


English 
prohibit 
lightweight 
least 
(less than) under 
minority 
contaminate 
slow 
sick 
the sick 
unload 
famine 
hunger 
hunger 
humidity 
thin 
wasteful 
waste 
waste 
descend 
(the) cold 
mandatory 
mandate, order 

(written authority) 

provisions (food 

supplies) 
handgrenade 
manner 
missing 
lack 
maneuver 
maneuver 
motion 
sea 
shore 
beach, seacoast 
beachhead 
swamp, marsh 
estuary 
Naval Forces 
border 
sailor 
nav map, chart 
strait, sound 
sea 
Marshal 
mat column 
navigate 
march 
(a) march 
marine soldier 
machine 


Aggressor 


ma&sginpafilo 
maski 
matena 
mateno 
mato 
medalo 
mekanikita 
memo 
mendi 
mendo 
meriti 
merito 
metalfadeno 
meteorologio 
meti 
meza 
meze de 
mezuri (ter) 
mezurigi 
mezuro 
mi 
milita 
milita tribunalo 
militi 
militjugi 
militkaptito 
milito 
militpastro 
militpolicestro 
militsipo 
militspirito 
militterajo, 
militteraja 
minaci 
minaco 
minkampo 
minimumo 
minus 
minuto 
mobilizi 
modeli 
modelo 
moderna 
modifi 
mola 
monato 
monda 
mondo 
monitoro 
mono 
monrimedoj 


REPENS ecurity Information 


English 


machinegun 
disguise 
morning 
morning 

mat 

medal 
mechanized 
self 

order 

order 

merit 

merit 

wire 
meteorology 
lay, put 
medium 
among 
survey 
measure 
measure 

I (pronoun) 
military, war 
court martial 
war 

court martial 
prisoner of war 
war 

chaplain 
provost marshal 
warship 
morale 
terrain 


menace 
menace 

mit minefield 
minimum 
minus 
minute (time) 
mobilize 
model 

model 

up to date 
modify 

soft 

month 
world 

world 
monitor 
money 
resources 


Aggressor 


monsubteni 
montaro 
montego 
montelo 
monteta 
montgorgo 
monto 
montpasejo 
montri 
morgat 
mortiga 
mortigi 
motivo 
motociklo 
motoveturilo 
movado 
movebla 
movi 

movo 
multo 
municio 
muro 


nacia 
nacieco 
naciismo 
nacio 
najbarajo 
navigacio 
ne 
nebulega 
nebulo 
necesa, 
nedefendita 
nefermita 
nefleksebla 
negativo 
negi 

nego 
negpluvo 
negustetaksi 
nek 

nek .. . nek 
nekasa 
nemultaj 
neniam 
nenic 
neniu 
neokupata 
nepost. 


English 


finance 


range of mountains 


mountain 

hill 

hilly 

geol gorge 
mountain 
pass 

indicate, point 
tomorrow 
fatal 

kill 

caus 
motoreycle 
motor vehicle 
movement 
mobile 

move 

motion 

much 
munitions 
wall 


national 
nationality 
nationalism 
nation 
vicinity 
navigation 
not (negative) 
foggy 

fog 

necessary 
undefended 
open 

stiff 

negative 
snow 

snow 

sleet 
underestimate 
nor 

neither . . . nor 
overt 

few 

never 

none, nothing 
nobody 
unoccupied 
not later than 
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Aggressor 


nepre 

netransireble 

neittrala 

neiitraligi 

netitraleco 

neiitralulo 

ni 

nia 

nigra 

nin 

nivelo 

(Noepo) norma 
efika procedo 

nokta 

nokto 

nomaro 

nombri 

nombro(da) 

nomenklaturo 

nomi 

nomo 

norda 

nordo 

norma 


nova 
novajo 
nuba 
nubigi 
nubo 
nuligi 
nulo 
numeri 
numero 
nun 
nur 
nutrajo 
nutri 


0azo 
obei 
objectiva 
observadejo 
observado 
observemo 
observisto 
obstina 
oceano 
odori 

odoro 
ofensiva 
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WeleiaggEo— secur Information 


English 


without fail 

impassable 

neutral 

neutralize 

neutrality 

neutral_person 

us 

overt 

black 

us 

level 

standard opcrating 
procedure (SOP) 

night 

night 

roster 

count, number of 

number (quantity) 

nomenclature 

name 

name 

north 

north 

standard, norm, 
normal 

new 

news 

cloudy 

cloud 

cloud 

cancel 

zero, nothing 

number 

number 

now 

only 

food 

feed 


oasis 

obey 
objective 
observation point 
observation 
vigilance 
observer 
stubborn 
ocean 

smell 

smell 

mil offensive 


Aggressor 


ofensivo 
oficejo 
oficiala 
oficiro 


~ oficisto 


okazaro 
okazi 
okazo 
okazonta 


okcidenta 
okcidento 


oleo 
oleoputo 
ombro 
ondrompilo 
onidiro 
operacio 
opozicio 
ordendonaci 
ordenlatido 
ordigi 
ordinara 
ordono 
organizajo 
organizi 
organizo 
orientilo 
origino 


paca 
paco 
padelboato 
padeli 
pafado 
pafbaterio 
pafdirektada 
centro 
pafejo 
pafhelpa 
pafhelpo 
pafi 
pafilo 
pafjetajo 
pafkampo 
pafkunordigo 
nafmunicio 


English 


mil offensive 
office, bureau 
official 
mil officer 
clerk, official 
incident 
happen 
occasion 
pending (about to 
happen) 
west, 
west 


_ occupy 


occupation 

than 

oily 

oil 

oil well 

shadow 
breakwater 

rumor 

med or mil operation 
opposite (political) 
mal decorate 

mil citation 

put in order 
usual, customary 
order 

an organization 
organize 
organization 

land mark 
original 


peaceful 

peace 

paddle boat 

paddle 

firing (weapons) 
firing battery 

fire direction center 


firing position 
fire support 

fire support 

fire, shoot 

rifle 

projectile 

field of fire 

fire coordination 
ammunition 


Aggressor 


pafplano 
pafpovo 
pafregadareto 
pafsupereco 
paftasko 
pagi 
pago 
pako 
palisaro 
paralelo 
paralizi 
parasuti 
parasuto 
paroli 
partiano 
partio 
partopreni 
pasejo 
pasinta 
pasinteco 
pasiva 
patrioto 
patro 
patrolando 
patroli 
patrolo 
penetra 
penetr(ad)o 
penetri 
peni 
pensi 
per 
perdi 
perimetra 
defenda 
periskopo 
persekuto 
personaro 
petrolo 
peza 
piediri 
piedo 
pikildrato 
pilotfako 
piloti 
piloto 
pinéilo 
pinto 
pionira 
pioniri 
pioniro 


QRORRIEO Security Information 


English 


fire plan 

fire power 

fire contro! net 
fire superiority 
fire mission 
pay 

pay, payment 
pack 

stockade 
parallel 
paralyze 
parachute 
parachute 
speak 

partisan 

pol party, side 
participate 
passage 

past 

past 

passive 
patriot 

father 
homeland 
patrol 

patrol 
penetrating 
penetration 
penetrate 

try 

think 

through (by means of) 
lose 

perimeter defense 


periscope 
pursuit 
personnel 
gasoline 
heavy 

walk 

foot 

barbed wire 
avn cockpit 
pilot 

pilot 
pincers 
mountain peak 
pioneer 
pioneer 
pioneer 


Aggressor 


piroteknika 
pirotekniko 
pistolo 
pivota 
pivoti 
placo 

plani 

plano 
plata 
platvagono 
ple} 

plej bona 
pli 

plibona 
plibonigi 
plifortikigi 
pligranda 
pligrandigi 
pliigitajo 
plimulto 
plotono 
plu 
pluvado 
pluvi 
pluvmantelo 
pluvo 
polica 
policanaro 
polico 
politiko 
pontfosto 
ponto 
pontono 
ponton ponto 
pontumi 
popolo 

por 

porcigi 

por ciu 

por ke 

pori 
portebla 
porti 
portilo 
portpetrolgipo 
poso 

post 

posta 
postareo 
poste 
posteni 


English 


pyrotechnic 
pyrotechnics 
pistol 

pivotal 

pivot 

public square 
plan 

plan 

flat, 

railroad flat car 
most 

best. 

more 

better 

improve 
reinforce 
major 

enlarge 

mil increment 
majority 
platoon 

more (time or space) 
rainfall 

rain 

raincoat, 

rain 

police 
constabulary 
police 

policy 

pier (of a bridge) 
bridge 
pontoon 
pontoon bridge 
bridge 

people, population 
in order to, for, to 
ration 

per, foreach 

in order that 
be able 
portable 

carry 

carrier 

tanker 

pocket 

after 

mil rear 

mil rear area 
then 

post the guard 
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See =Security Information 


Aggressor English 
postenigi station 
posteno post 
posteno de command post 
komando 
postgvardio mil rear guard 
postkuri run after, pursue 
posto mil rear 
posto mail 
postoginto straggler 
posttagmezo afternoon 
pozicio position 
prava correct 
preciza accurate 
pregejo church 
prepari prepare 
prepariteco (state of) training 
preta prepared (ready) 
preterlasi omit 
preterpasi by-pass 
preterpaso by-pass 
pretiga preliminary 
pretigi lay a minefield 
minkampon 
pretpozicio mil prepared position 
prezenti present, introduce 
prezidanto president 
pri about 
printempo spring (season) 
priparoli parley 
priresponda answerable, 
responsible 
pririgardi survey 
pro through (because of) 
probabla probable 
procedi (act by plan) proceed 
procedo procedure 
procenta percentage 
procento percentage 
profunda deep 
profunda defendo defense 
profundeco depth 
proklami proclaim 
proklamo proclamation 
prokrasti delay, postpone 
prokrasto delay 
proksima near, next (nearest) 
proksima close range 
pafdistanco 
proksimeco proximity 
proksimume approximately 
promocii promote in rank 
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Aggressor 
propagandilo 
propagando 
protekti 
provi 
provizi 
provizo 
provizo(j) 


provizora 
pruvo 
psikologia 
psikologio 
publika 
publiko 
puni 
punkto 
puno 


ry 


pusi 


trabajo 

rabi 
radelama 
radelamo 
radia 
radimalhelpo 
radio 
rafinejo 
rajtigi 
raketeljetilo 
raketo 

rami 

Tramo 

Trango 
rapida 
rapideco 
rapidegi 
rapidfiuejo 
rapidi 
raporti 
traporto 
reala 
rekomendi 
regado 

regi 

regida 
regimento 
regimentestro 


regiono 
registri 
reguligi 


English 


propaganda device 

propaganda 

protect 

test 

supply 

provision (s) 

supply, provision (s), 
stock 

temporary, provisional 

proof, evidence 

psychological 

psychology 

public 

public 

punish 

point 

punishment 

drive 


loot 

loot 

radar 

radar 

radio 

radio static 

radio, radius 

refinery 

authorize 

bazooka 

rocket 

mil ram 

mil ram 

rank, status 

fast 

speed (rate of) 

speed 

rapids 

hurry 

report 

report 

actual 

recommend 

governing, rule 

rule 

stiff 

regiment 

colonel, regimental 
commander 

region 

register 

regulate 


Aggressor 


regulo 
rekona 
rekono 
rekta 
rekrutigi 
rekruto 
rekvizieii 
religio 
relkunigo 
relvojo 
remparo 
rendevuo 
reorganizi 
reorganizo 
reprezenta 
reprezentanto 
repusi 
respondi 
respondo 
respubliko 
restarigi 
resti 
retajo 
retiri 
retirigi 
retirigo 
retrovi 
reveni 
reveno 
revoki 
revolucio 
rezervujo 
rezisti 
rezulti 
rezulto 
ribel(ad)o 
ribelema, 
ribeli 
ricevi 
rilat(ig)i 
rimedo 
rimendoj 
ripari 
riparo(j) 
risko 
rivero 
romp(ig)i 
rompo 
rondiri 
rondo 


Wp Security Information 


English 


regulation 
recognition 
recognition 
direct 

recruit 

recruit 

mit requisition 
religion 

rail junction 
railway track 
rampart 
rendezvous 
reorganize 
reorganization 
representative 
representative 
repulse 
answer 
answer 
republic 
restore 

remain 
network, radio 
withdraw 
retreat 
retreat, withdrawal 
recover (get again) 
return 

return 

recall 

political revolution 
reservoir 
withstand 
result 

result 
rebellion, mutiny 
insubordinate 
rebel 

get 

refer 

means 
resource 
repair 
repair(s) 

risk 

river 

(inter) break 
(inter) break 
circle 

round, circle 


Aggressor 


rotestro 


roto 
ruga 
rugo 
ruin(aj)o 
rustigi 
rusto 
rutina 
rutino 


sabla montelo 
sablo 

salti 

salto 

salvo 
samtempigi 
saturi 

savi 

savigi 
savigo 
savo 
scientisto 
se 
se...ne 
sed 

seka 

sekcio 
sekreta 
sekreto 
sektoro 
sekura 
sekureco 
sekurigi 
sekvanta 
sekvaveturilo 
sekvebla (kuglo) 
semajno 
sen 
senarmigi 
sendependa 
sendi 
sendifekta 
sendilo 
senditajo 
sendito 
sendo 
senespera 
sengeno 
senkondiée 
senkovra 


English 


mil company com- 
mander 

mil company 

red 

red 

ruin 

(to) rust 

rust 

routine 

routine 


dune 

sand 

jump 

jump 

salvo, volley 
synchronize 
impregnate 
rescue 

escape 

escape 

rescue 
scientist 

if 

unless 

but 

dry 

mal section 
secret 

secret 

sector 

secure 

mil security 
secure 

next, following 
trailer 

tracer (bullet) 
week 

without 
disarm 
independence 
send 

intact, safe, whole 
transmitter 
message 
emissary 
transmission 
hopeless 
abandon 
unconditionally 
exposed. 
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Aggressor 


senlumigo 
senmova 
senresalta . 
senviva 
ser¢lumilo 
sergentestro 
sergento 
serio 

severa, 
sezono 

sfero 

sieZo 

sigeli 

signal fajro 
signali 
signalo 
signal respondo 
silentigi 
silento 
simila 
simpla soldato 
sin proponi 
sistema 
sistemo 
situacio 


skalo 
skarlata 
skia 

skio 

skizi 
skizo 
skribi 
skolti 
skolto 
soifa 

sola 
soldataro 
soldatigi 
soldato 
solida 
solidarigi 
sol pafisto 
somero 
sondi 
soni 

sono 
sovaga 
spaco 
speciala 
specialisto 


94 


ema RLEL ED Security Information 


English 


blackout 

static (motionless) 

recoilless 

dead 

searchlight 

Master Sergeant 

sergeant 

series 

severe, strict 

season 

sphere 

siege 

stamp, seal 

beacon 

signal 

signal 

countersign 

silence 

silence 

like 

mil private 

volunteer 

systematic 

system 

position, situation, 
circumstance 

measure, scale 

scarlet 

ski 

ski 

sketch 

sketch 

write 

mit scout 

mil scout 

thirsty 

single 

mil force 

enlist 

soldier 

solid 

consolidate 

sniper 

summer 

probe 

sound, nav sound 

sound 

savage 

room 

special 

specialist 


Aggressor 
speco 
spionado 
spioni 
spiono 


-sprono 


staba 

stabejo 
Stabestro 
stabo 
stacidomo 
star(ig)i 
statistikoj 
stepo 

sterni drato(j)n 
stimuli 
stimulo 
stranga 
strategia 
strategio 
stratkruci£o(j) 
strato 

stre¢ita 

sub 

suba 


subakvigi 
subaiidi 


subigi 


subita 
subletitenanto 
submara 
submarSipo 
submasinpafilo 
suboficiro 


subpasejo 
subskribi 
(la)subskribinto 
subskribo 
subteni 
subteno 
subulo 
suda 

sudo 
suferi 
sufica 
sukcesa 
sukceso 
sumigi 


English 
kind 
spy 
spy 
spy 
spur 
staff 
headquarters 
Chief of Staff 
staff 
railway station 
stand 
statistics 
steppe 
lay wire 
motivate 
motivation 
odd 
strategic 
strategy 
crossroad (s) 
street 
tight (taut) 
below, under 
inferior, subordinate, 
under 
nav dive 
overhead (radio) , 
intercept 
put down, subdue, 
subordinate 
suddenly 
second lieutenant 
submarine 
submarine 
submachine gun 
non-commissioned 
officer 
underpass 
sign 
(the) undersigned 
signature 
support 
support 
subordinate 
south 
south 
suffer 
enough, adequate 
successful 
success 
total 


Aggressor 


sumo 
suno 

super 

supera 

supera soldato 


superakvi 
superakvo 
supereco 


superega 
supraja 
suprajo 
supre 
suprenira 
rapideco 
supriza 
suprizi 
suprizo 
supro 
sur 
sursipe 
surtere 
surterigi 
survoje 
survojhalti 


suspektado 
suspekti 


Sajnigi 
Sajnigo 
Sangigi 
Sango 
Sargeveturilo 
Sargi 

Sargo 
SargSipo 
Sargvagono 
Sati 

$i 

sipa 
sipanaro 
Siparo 
Sipbazita 
Sipdigo 
Sipisto 
sipkonstruejo 
sipo 
sipperei 
Sippereo 


APMED —security Information 


English 


amount, total 

sun 

beyond, above, over 

mil senior, superior 

mil senior private, 
private first class 

flood 

flood 

mil seniority, 
superiority 

supreme 

surface 

surface 

up 

rate of climb 


surprise 

surprise 

surprise 

summit 

upon, touching 

aboard 

ashore 

beach 

en route, enroute 

intercept, to stop en- 
route 

suspect 

suspect 


feint 

feint 

change 
change 
truck 

load 

load, cargo 
freighter, ship 
boxcar 
value 

she 

naval 

crew 

fleet of ships 
carrier-based 
pier (in a harbor) 
navigator 
shipyard 
ship 
shipwreck 
shipwreck 


Aggressor 
Sirmejo 
sirmi 
sirmilo 
sirmo 
Soseo 
Spari 
&prucplano(j) 
Srapnelo 
stato 
stonminejo 
Stupigi 


taémento 
taglibro 
taglumo 
tagmezo 
tago 
tagporcio 
tajdo 
taktika 
taktiko 
taksi 

takso 

tamen 
tanko 

tasko 
Ta-Tago 
teatro 
teknika 
teksto 
telefoni 
telefono 
telegrafi 
telegramo 
telemaéginskribi 
teleskribmaSino 
televida 
televidebligi 
televidilo 
televido 
temperaturo 
tempo 
tenadatako 
tendo 

tenejo 

teni 

ter armeo 
terenflugegi 
Terfortoj 
teritorio 
termezursigno 


English 


a shelter 
screen, cover 
screen 

cover 

paved road 
save 

jet aircraft 
shrapnel 
state (nation) 
quarry 
echelon 


mil detachment 
journal, diary 
daylight 

noon 

day 

(daily) field ration 
tide 

tactical 

tactics 
estimate 
estimate 
though (nevertheless) 
mil tank 

mil mission 
D-day 

theater 
technical 

text 

telephone 
telephone 

wire, telegraph 
telegram 
teletype 
teletype 
television 
televise 
television screen 
television 
temperature 
time 

holding attack 
tent 

mil dump 

have 

field army 

avn dive 

Army Forces 
territory 

bench mark 


95 


Aggressor 


terminaro 


tero 
tergirmitloko 
tia 

tiam 

tie 

tiel 

tiel ke 

tiel . . . tiel 
tien 

tio 

tipo 
tiraljoro 
tiri 

tiu 
tinohaze 
tombejo 
topografia 
topografio 
torpedi (0) 
tradesegno 
trafebla 
trafi 
trafiko 
trafpovo 
traktado 
trakti 
tranéi 
tranéo 
trankvila 
trankvilo 
trans 
transirejo 
transiro 
transloki 
transmara 
transsendi 
transvadi 
trarompo 
travintri 
treni 
trenreto 
troajo 
trovi 
trink(aj)o 
trinki 
trupvagonaro 
tuj 

tuja 
turmenti 
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a Information 


English 


. terminology, 


nomenclature 
land, ground 
defilade 
such (a), that sort of 
then, at.that.time 
there (in that place) 
so, thus 
so that 
as...as 
there (at that place) 
that thing 
type 
sharpshooter 
draw 
that, that one 
then, in that case 
cemetery 
topographical 
topography 
torpedo 
tracing, overlay 
within range 
hit a mark 
traffic 
range of gun 
negotiations 
negotiate 
cut 
cut 
quiet 
quiet 
across 
crossing place 
crossing, going 
displace 
overseas 
send on 
ford 
breakthrough 
winter 
tow 
dragnet 
excess, surplus 
to find 
drink 
drink 
troop train 
immediate (ly) 
immediate 
harass 


Aggressor 


tuta 
tuto 


ultimato 
uniformo 
unito 
universala 
unua 
unuaeco 
unuformo 
unuo 


uragano 
urbestro 
urbo 
urbodomo 
urga 
urgajo 
urgi 

utila 
uzebla 

uzi 


vadejo 
vagonaro 
vagono 
vajkrucigo(j) 
varma 
varmeco 
veliri 
veneno 
veni 
venki 
venkinto 
venko 
ventegi 
vento 
verajo 
verda 
verdo 
vereco 
vestaro 
veterana 
veterinara 
vetero 
veturilo 
veturigi 
veturigita 
vi 

via 

vigla 


English 


all, full 
whole 


ultimatum 

uniform 

unit, 

universal 

first 

priority 

uniform—of one kind 

unit (as “unit of fire,” 
etc.) 

hurricane 

mayor 

city, town 

town hall 

urgent, emergency 

emergency 

(to be) urgent 

useful 

serviceable 

use 


ford 

railway train 
railroad car 
crossroad (s) 
warm 

heat 

sail 

poison 

come 
overcome, defeat 
conqueror 
defeat 

storm (weather) 
wind 

truth (a fact) 
green 

green 

truth 
clothing 
veteran 
veterinary 
weather 
vehicle 

drive 
motorized 
you 

you, yours 
alert 


TOTES Security Information 


Aggressor English Aggressor English 
viktimo casualty, victim vojblokado road block 
vin you vojeto path 
vintra winter vojo road, route, line, way 
vintro winter vortlibro dictionary 


vorto word 


virino 


vundo > 
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uBIspOg B5[0q 
uey[eg BUBYEq 

uvliysny BIISNE 
(OINeIsy) UBISY BIZB 
uslyeiysny BI[BAISNS 
ueise[eaysny BIZB/814ShB 
oURlyy Bylqueyye 
or}01B ey ye 
autquesry ‘eulquad1e 
uBiqVly BIqBIE 
atyoreqUB %44Y18IUB 
ystpsuny e[due 
usollouly BYLIOUIB 
uvysely BysVle 
uvollyy Bye 
uvtuissiqy ‘euasiqe 
ysybug Lossa10b y 
aanjsatpy 


(esourmng) using uBgUlliq 
uvIsjog o3;eq 
uBliisny O1}Sne 
(oIyeIsy) UvISy OuvBize 
uel eajsny ousI[erysne 
euljuVsIy ouvuljuesie 
qeiy ouviqeie 
ueulysl| sun ojsue 
uBoLDUy ouByLIoWB 
uUvysByy OUVYSEIB 
UBoLyy OUBYLIJS 
uvtuissi{qy ouasiqe 
ys1pbug tossaib6y 
Ajyouoyon 


euling, oullig, 
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UOUD AT 
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ourddyiyg 
uvadoing 


uvalopenog 


uveydAay 


UBOIUTUIOCT 


ystueq, 


asoulyy 


uvatiyg 
uUBsoWowWy [eaqU98D 


UCIYBAO[SOYIIZH 


UBI[IZeg 


UBIATIOg 


euidiyyg 
edomea 


B1OPBAYI 


ey di30 
suv yluruop 


usp 


uly 


ae 
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OxBAO[SOYyVO 


BiIzBiq 


BLATIOG 
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eureqd 


uewmeulyg 
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UBINBAO[SOYIIZD 
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ouvuldiy 
ouvdoins 


ouviopeaye 


oydiZo 
oueylurmop 


ouvp 


ourg 

oueytg 
OUByLIOUIB-1}U90 
OYBAO[SOYao 


oue[izeiq 


ouerAl[og 


spusjsy eurddyiqg 
odoin 
oyINo 
jinbeAeny 
Jopenoy 
ORD 
BLIPUBXa| VY 
4d kay 
ayqndory 
uBoluTMod 
uadeyquedog 
yarsurueqy 
reysueyg 
Suidiag 
SulyUe Ny 
Zuoysuo FL 
Buy 
ostered| eA 
oseyusg 
tat f@) 
eolIeuy [e1yUa_ 
andeig 
BIBAO[SOYIIZD) 
oineg ovg 
O1BUBL OP ONY 
[281g 
sno1oydsog 
ZEq BT 
Wee 
uoosuUBy 
Aepepueyy 
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odoing, 

OT 

oppyeleay 
O1OPBAYAT 
oiley 
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oD 
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oplzeig, 
o10Jsog 
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UBIIVMBET efeney 
UBIWeH BIyey 
uv[Buieyenr) S[BULIN} BAS 
faze yooig eyaid 
(otduByIg) YsIE SyrIq 
uBulias euBUulied 
youady eouvdy 
ystuay epusuey 
ystauny Sees 

ysupbug tossab0y 
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WRAY OTT opuiy 
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uoyg 0411q 
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uvipeuey 


ABlsodn x 


asouvder 


uBleyy 
oIpuelsoy 


Ysuy 

ibely 
asoulyO-Opuy 
uvlieq] 


uBliesuny 
uvinpuoyy 


ystusdg 
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Bavsozn{ 


surdel 


Bley 
epuryst 


vpurvyit 
BY BIL 
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eresuny 
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peeeanaeséecuity Information 


9. PROPER NAMES 


English 
Acheron 
Achilles 
Adonis 
Aeneas 
Aeschylus 
Ajax 
Alaric 
Albert 
Alcides 
Alexander 
Alfred 
Andrew 
Anthony 
Arthur 
Augustus 
Aurelius 
Autolycus 
Avernus 
Basques 
Bayard 
Belisarius 
Benedict 
Bernard 
Bonaparte 
Caesar 
Calvadosians 
Castor 
Charles 
Charon 
Claudius 
Colossus 
Conrad 
Coriolanus 
Cyclops 
Daedalus 
Damocles 
Daniel 
David 
Edward 
Eric 
Etruscan 
Eustace 
Fabius 
Flem(ing)s 
Frederick 
Gascons 
Geoffrey 
George 
Gerald 
Goths 
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Esperanto 
Akerono 
Akilo 
Adoniso 
Eneo 
Eskilo 
Ajakso 
Alariko 
Alberto 
Alcido 
Aleksandro 
Alfredo 
Andreo 
Antonio 
Arturo 
Atigusto 
Atrelio 
Atitoliko 
Averno 
Vaskoj 
Bajardo 
Belisario 
Benedikto 
Bernardo 
Bonaparto 
Kajsaro 
Calvadosoj 
Kastoro 
Karolo 
Karono 
Klaudio 
Koloso 
Konrado 
Koriolano 
Ciklopo 
Dedalo 
Damokleso 
Danielo 
Davido 
Eduardo 
Eriko 
Etrusko 
Eustako 
Fabio 
Flamadoj 
Frederiko 
Gaskonoj 
Gefro 
Georgo 
Giraldo 
Gotoj 


English 
Greenwich 
Gregory 
Hadrian 
Hamilcar 
Hannibal 
Hector 
Henry 
Herbert 
Hercules 
Icarus 
James 
Jerome 
John 
Julian 
Jupiter 
Justinian 
Lawrence 
Lorraine 
Louis 
Louis d’or 
Luke 
Mark 
Mars 
Matthew 
Menelaus 
Mercury 
Michael 
Miltiades 
Minos 
Nero 
Norman 
Octavius 
Olympians 
Olympus 
Orangemen 
Patrick 
Paul 
Pegasus 
Pericles 
Perseus 
Peter 
Philip 
Pollux 
Priam 
Provencals 
Quirinal 
Remus 
Richard 
Robert 
Roger 


Esperanto 
Grenvico 
Gregorio 
Hadriano 
Hamilkaro 
Hanibalo 
Hektoro 
Henriko 
Herberto 
Herkuleso 
Ikaro 
Jakobo 
Jeromo 
Johano 
Juniano 
Jupitero 
Justiniano 
Laurenco 
Loreno 
Ludoviko 
Luidoro(j) 
Luko 
Marko 
Marso 
Mateo 
Menelao 
Merkuro 
Mikaelo 
Miltiado 
Minoso 
Nerono 
Normando 
Octavio 
Olimpanoj 
Olimpo 
Orangistoj 
Patriko 
Paulo 
Pegaso 
Perileso 
Perseo 
Petro 
Filipo 
Polukso 
Priamo 
Provencano] 
Kvirinalo 
Remo 
Rikardo 
Roberto 
Rogero 


English Esperanto 
Romulus Romulo 
Rupert Ruperto 
Scipio Scipiono 
Stephen Stefano 
Thomas Tomaso 
Timothy Timoteo 
Titans Titanoj 
Trojans Trojanoj 
Ulysses Uliso 
Valerius Valerio 


10. DAYS AND MONTHS 


Days of the week 


English Aggressor 
Sunday Dimanéo 
Monday lundo 
Tuesday mardo 
Wednesday merkredo 
Thursday jatido 
Friday vendredo 
Saturday sabato 


11. NUMERALS 


Cardinal 

0 nule 

1 unu 

2 du 

3 tri 

4 kvar 

5 kvin 

6 ses 

7 sep 

8 ok 

9 nati 
10 dek 
11 dek unu 
12 dek du 
13 dek tri 
14 dek kvar 
15 dek kvin 
16 dek ses 
17 dek sep 
18 dek ok 
19 dek nati 
20 dudek 
21 dudekunu 


—Security Information 


English 
Vespasius 
Vesuvius 
Vulcan 
Walloons 
Walter 
Wilfred 
William 


Zeelanders 


Zeus 


English 
January 
February 
March 
April 
May 
June 
July 
August 


September 


October 


November 
December 


Ordinal 


first 
second 
third 
fourth 
fifth 

sixth 
seventh 
eighth 
ninth 
tenth 
eleventh 
twelfth 
thirteenth 
fourteenth 
fifteenth 
sixteenth 
seventeenth 
eighteenth 
nineteenth 
twentieth 
twenty-first 


Esperanto 


Vespaziano 


Vesuvio 
Vulkano 
Valonoj 
Valtero 
Vilfrido 
Vilhelmo 
Zelandanoj 
Zeuso 


Months of the year 


Aggressor 
Januaro 
Februaro 
Marto 
Aprilo 
Majo 
Junilo 
Julio 
Aiigusto 
Septembro 
Oktobro 
Novembro 
Decembro 


unua 

dua 

tria 

kvara 
kvina 
sesa 

sepa, 

oka 

natia 
deka 
dek-unua 
dek-dua 
dek-tria 
dek-kvara 
dek-kvina, 
dek-sesa 
dek-sepa 
dek-vka 
dek-natia 
dudeka 
dudek-unua 
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32 
43 
54 
65 
76 
87 
98 
100 


101 
116 
199 
200 
300 
400 
500 
600 
700 
800 
900 
1000 
1001 
1101 
4000 
800,259 
1,000,000 
45,000,000 


Cardinal 


RESPPAS, Security Information 


12. WEIGHTS AND MEASURES 


Abbreviations 


tridek du thirty-second 
kvardek tri forty-third 
kvindek kvar fifty-fourth 
sesdek kvin sixty-fifth 
sepdek ses seventy-sixth 
okdek sep eighty-seventh 
naiidek ok ninety-eighta 
cent hundredth 
thousandth 
millionth 
cent unu 
cent dek ses 
cent natidek nat 
ducent 
tricent 
kvarcent 
kvincent 
sescent 
sepcent 
okcent 
naticent 
mil 
mil unu 
mil cent unu 
kvarmil 
okcent mil ducent kvindek nati 
miliono 
kvardek kvin miliono 
English 
Aggressor 
funte pound 
unco ounce 
duonkvarto pint 
kvarto quart 
galjono gallon 
busélo bushel 
tuno ton 
cole inch 
futo foot 
jardo yard 
mejlo mile 
akreo acre 
Farenhejta Fahrenheit 
miligram miligram 
gramo gram 
kilogramo kilogram 
metra tune metric ton 
litro litre 
milimetro millimeter 


Ordinal 


tridek-dua 
kvardek-tria 
kvindek-kvara 
sesdek-kvina 
sepdek-sesa 
okdek-sepa 
natidek-oka 
centa, 

mila 

miliona 


English 
equivalent 


0.035 ounce 
2.2 pounds 
2204 pounds 
1.06 quart 
0.039 inch 


APR Security Information 


: English 
Abbreviations Aggressor bas English equivalent 
cm centimetro centimeter 0.39 inch 
m metro meter 39.37 inches 
km kilometro kilometer 0.62 mile 
hkt hektaro hectare 
°C centigrada centigrade 
M grada degree 
13. TABLE OF APPROXIMATE CONVERSIONS 
Inches to centimeters: Multiply by 10 and divide by 4. 
Yards to meters: Multiply by 9 and divide by 10. 
Miles to kilometers: Multiply by 8 and divide by 5. 
Gallons to liters: Multiply by 4 and subtract 1/5 of the 

number of gallons. 
Pounds to kilograms: Multiply by 5 and divide by 11. 
To change °C. to °F: Multiply by 9/5 and add 32. 
(°C. x 9/5432 = °F.) 

To change °F to °C: Subtract 32 and multiply by 5/9. 


(°F. —32)x 5/9=°C.) 
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RESTRIC TE D—Security Information 


WARNING NOTICES 


Authority for release of this document to a foreign gov- 
ernment must be secured from the Assistant Chief of Staff, 
G-—2, Department of the Army. 

When this document is released to a foreign government, 
it is released subject to the following conditions: This in-_ 
formation is furnished with the understanding that it will 
not be released to another nation without specific approval 
of the United States of America, Department of the Army; 
that it will not be used for other than military purposes; 
that individual or corporation rights originating in the in- 
formation whether patented or not will be respected; and 
that the information will be afforded substantially the 
same degree of security as afforded by the United States 
of America, Department of the Army. 


rg 


This document contains information affecting the na- 
tional defense of the United States within the meaning of 
the Espionage Laws, Title 18 U. S. C., sections 793 and 794. 
The transmission or the revelation of its contents in any 
manner to an unauthorized person is prohibited by law. 


RESTRICTED 


